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Soltumatu audiitori jareldusotsus finantsaruannete auditi kohta

UAB Decathlon Lietuva aktsionéarile

Arvamus

Oleme auditeerinud UAB Decathlon Lietuva UAB (edaspidi ,ettevdte”) raamatupidamise aastaaruannet, mis
sisaldab 31. detsembri 2023 bilanssi ja sellel kuupdeval I5ppenud aasta kasumi(kahjumi)aruannet, rahavoogude
aruannet, omakapitali muutuste aruannet, selgitavat kirja, sealhulgas oluliste arvestuspdhimdtete kokkuvétet.

Meie arvates annavad lisatud aastaaruanne &ige ja Giglase Ulevaate ettevétte finantsseisundist seisuga
31. detsember 2023 ning selle finantstegevuse tulemustest ja rahavoogudest sel kuupéeval [dppenud aastal
kooskdlas Leedu finantsaruandluse standarditega.

Arvamuse alus

Viisime oma auditi [&bi kooskdlas rahvusvaheliste auditeerimisstandarditega (ISA-d). Meie kohustusi nende
standardite alusel on Uksikasjalikult kirjeldatud siinse aruande peatiikis ,Audiitori vastutus raamatupidamise
aastaaruande auditeerimise eest". Me oleme ettevdttest séltumatud vastavalt Rahvusvahelise Raamatupida-
misstandardite Noukogu poolt vélja antud kutseliste raamatupidajate eetikakoodeksile (edaspidi ,KR eetikakoodeks")
ja Leedu Vabariigi finantsaruannete auditeerimise seaduse nduetele seoses auditeerimisega Leedu Vabariigis.
Samuti jargime muid Leedu Vabariigi finantsaruannete auditeerimise seadusega ja KR eetikakoodeksiga seotud
eetikandudeid. Usume, et meie saadud auditi tdendusmaterjal on piisav ja asjakohane, et anda alus meie
arvamusele.

Muu teave

Muu teave hdlmab ettevétte juhtkonna aastateates esitatud teavet, kuid ei sisalda finantsaruandeid ja meie
audiitori jareldusotsust nende kohta. Muu informatsiooni esitamise eest vastutab juhtkond.

Meie arvamus raamatupidamise aastaaruande kohta ei hdlma muud teavet ja me ei anna selle kohta mingil kujul
kinnitavat jareldusotsust, vélja arvatud allpool esitatud viisil.

Raamatupidamise aastaaruande auditi kdigus on meie kohustus lugeda muud teavet ja kaaluda, kas selles on
olulisi vastuolusid aastaaruandes esitatud teabega v&i meie auditil pdhinevate teadmistega ning kas see on muul
viisil oluliselt vaarkajastatud. Kui meie t66 pohjal saame teada, et muu informatsioon on oluliselt vaarkajastatud,
oleme kohustatud selle asjaolu avalikustama. Meil ei ole sellega seotud tahelepanekuid.

Samuti peame hindama, kas ettevétte juhtkonna aastateates esitatud finantsteave on kooskdlas sama majandusaasta
aastaaruandega ning kas juhtkonna aastateade on koostatud kooskélas kohaldatavate Gigusiike nduetega. Meie
arvates, mis pohineb meie poolt aastaaruande auditeerimise kaigus tehtud t66le, kdigis olulistes aspektides:

¢ ettevGite juhtkonna aastateates esitatud finantsteave on kooskélas sama majandusaasta aastaaruande
finantsteabega; ja

* eltevdite juhtkonna aastateade on koostatud kooskdlas LV ettevétete finantsaruandluse seaduse nduetega.

Juhtkonna ja juhtimise eest vastutavate isikute vastutus raamatupidamise
aastaaruande eest

Juhtkond vastutab siinse raamatupidamise aastaaruande koostamise ja 8iglase esitamise eest kooskélas Leedu
finantsaruandiusstandarditega ning seliise sisekontrolli eest, mida juhtkond peab vajalikuks, et véimaldada
pettusest véi vigadest tingitud oluliste vaarkajastamisteta raamatupidamise aastaaruande koostamist.

Raamatupidamise aastaaruande koostamisel peab juhtkond andma hinnangu ettevétte suutlikkuse kohta jatkata
tegevust ning vajaduse korral avalikustama tegevuse jatkamisega seotud kiisimused ja tegevuse jétkuvuse
p&himétte kohaldamise, valja arvatud juhul, kui juhtkond kavatseb ettevétte likvideerida voi tegevuse |Bpetada voi
kui tal ei ole sellele muud méistlikku alternatiivi.
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Juhtimise eest vastutavate isikute lGlesandeks on ettevétte raamatupidamise aastaaruande koostamise protsessi
jarelevaive,

Audiitori vastutus raamatupidamise aastaaruande auditeerimise eest

Meie eesmark on saada piisav kindlus selle kohta, kas raamatupidamise aastaaruande tervikuna ei sisalda
pettusest vdi vigadest tulenevaid olulisi vaarkajastamisi, ning anda valja audiitori jareldusotsus, mis sisaldab meie
arvamust. Piisav kindlus on kérge kindlustunde tase, mitte garantii, et oluline vaarkajastamine, kui see on olemas,
avastatakse alati ISA-de kohaselt Iabiviidud auditi kdigus. Pettusest vai veast tuleneda vaivaid moonutusi loetakse
oluliseks, kui on pdhjendatult ette ndha, et need vdivad lksikult véi kokkuvdties avaldada olulist méju
raamatupidamise aastaaruande kasutajate majanduslikele otsustele.

Auditi I&biviimisel kooskdlas ISA-dega kasutasime kogu auditi véltel professionaalset otsustusvimet ja
professionaalset skeptitsismi. Samuti me:

+ tuvastasime ja hindasime pettusest véi vigadest tulenevate oluliste vaarkajastamiste riske raamatupidamise
aastaaruandes, kavandasime ja viisime labi protseduurid, et reageerida nendele riskidele, ning hankisime piisavalt
asjakohast auditi tdendusmaterjali meie arvamuse toetamiseks. Pettusest tuleneva olulise vaarkajastamise risk,
mida ei avastata, on suurem kui veast tuleneva olulise vaarkajastamise risk, mida ei avastata, kuna pettus voib
hdlmata kelmust, valtsimist, tahtlikku valjajatmist, vaaritlgendamist voi sisekontrolli mittejargimist.

* Meie arusaam auditi seisukohast asjakohasest sisekontrollist on loodud selieks, et vdimaldada meil kavandada
auditi protseduurid, mis on antud olukorras asjakchased, kuid mitte selleks, et avaldada arvamust ettevdtte
sisekontrolli tdhususe kohta.

e Me hindasime kasutatud arvestusmeetodite asjakohasust ning juhtkonna arvestushinnangute ja nendega
seotud avastuste p&hjendatust.

® Me tegime jarelduse tegevuse jatkuvuse arvestusprintsiibi asjakchasuse kohta ja selle kohta, kas kogutud
tdendusmaterjali pohjal esineb olulist ebakindlust seoses siindmuste vdi tingimustega, mis vivad tekitada
markimisvaarseid kahtlusi ettevdtte suutiikkuses jatkata tegevust. Kui me jduame jareldusele, et selline oluline
ebakindlus on olemas, tuleb audiitori jareldusotsuses kasitleda sellega seotud avalikustatud teavet
raamatupidamise aastaaruandes voi, kui selline avalikustatud teave on ebapiisav, muuta meie arvamust. Meie
jareldused pohinevad auditi tdendusmaterjalil, mille oleme saanud kuni audiitori jareldusotsuse kuupdevani.
Tulevased siindmused vdi tingimused vdivad siiski pShjustada, et ettevdte ei suuda jatkata tegevust.

¢ Me hindasime raamatupidamise aastaaruande Uldist esitusviisi, struktuuri ja sisu, seathulgas avastatud teavet,
ning seda, kas raamatupidamise aastaaruanne kajastab aluseks olevaid tehinguid ja siindmusi viisil, mis on
kooskdlas diglase esitusviisi kontseptsiooniga.

Me peame muu hulgas, et teataksime neile, kes vastutavad juhtimise eest, auditi ulatusest ja ajastusest ning
olulistest auditi tahelepanekutest, sealhulgas olulistest sisekontrolli puudustest, mida me auditi kdigus tuvastasime.

Forvis Mazars Lithuania Audit, UAB
Audiitorettevdtja tegevusluba nr 001537

Digitaalselt allkirjastanud
KATAZINA KOZLOVSKIENE
Date: 13.08.2024 17:50:06 +03'00'

Katazina Kozlovskiené
Audiitori tunnistus nr 000551

Vilnius, 13. augustil 2024
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Independent auditor's report on the audit of annual financial
statements

To the Shareholder of Decathlon Lietuva UAB
Opinion
We have audited the financial statements of Decathion Lietuva UAB (the Company), which comprise the

condensed balance sheet as at December 31, 2023, and the income statement for the year then ended, and notes
to the financial statements, including a summary of significant accounting policies.

In our opinion, the accompanying financial statements give a true and fair view of the financial position of the
Company as at December 31, 2023, and its financial performance and its cash flows for the year then ended in
accordance with the Lithuanian Financial Reporting Standards.

Basis for Opinion

We conducted our audit in accordance with International Standards on Auditing (ISAs). Our responsibilities under
those standards are further described in the Auditor's Responsibilities for the Audit of the Financial Statements
section of our report. We are independent of the Company in accordance with the International Code of Ethics

for Professional Accountants (including International Independence Standards) (IESBA Code) issued by the
International Ethics Standards Board for Accountants together with the requirements of the Law on Audit of
Financial Statements and Other Assurance Services of the Republic of Lithuania that are relevant to audit in the
Republic of Lithuania, and we have fulfilled our other ethical responsibilities in accordance with the Law on Audit of
Financial Statements and Other Assurance Services of the Republic of Lithuania and the IESBA Code. We believe
that the audit evidence we have obtained is sufficient and appropriate to provide a basis for our opinion.

Other information

The other information comprises the information included in the Company’s annual report, but does not include
the financial statements and our auditor's report thereon. Management is responsible for the other information.
Our opinion on the financial statements does not cover the other information and we do not express any form
of assurance conclusion thereon, except as specified below.

In connection with our audit of the financial statements, our responsibility is to read the other information and,

in doing so, consider whether the other information is materially inconsistent with the financial statements or our
knowledge obtained in the audit or otherwise appears to be materially misstated. If, based on the work we have
performed, we conclude that there is a material misstatement of this other information, we are required to report
that fact. We have nothing to report in this regard.

In addition, our responsibility is to consider whether information included in the Company's annual report for the
financial year for which the financial statements are prepared is consistent with the financial statements and
whether annual report has been prepared in compliance with applicable legal requirements. Based on the work
carried out in the course of audit of financial statements, in our opinion, in all material respects:

* The information given in the Company's annual report for the financial year for which the financial statements
are prepared is consistent with the financial statements; and

¢ The Company's annual report has been prepared in accordance with the requirements of the Law on Reporting
by Undertakings of the Republic of Lithuania.
Responsibilities of Management and Those Charged with Governance for

the Financial Statements

Management is responsible for the preparation and fair presentation of the financial statements in accordance with
the Lithuanian Financial Reporting Standards and for such internal control as management determines is
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necessary to enable the preparation of the financial statements that are free from material misstatement, whether
due to fraud or error.

In preparing the financial statements, management is responsible for assessing the Company's ability to continue
as a going concern, disclosing, as applicable, matters related to going concern and using the going concern basis
of accounting unless management either intends to liquidate the Company or to cease operations, or has no
realistic alternative but to do so.

Those charged with governance are responsible for overseeing the Company's financial reporting process.

Auditor’s Responsibilities for the Audit of the Financial Statements

Our objectives are to obtain reasonable assurance about whether the financial statements as a whole are free from
material misstatement, whether due to fraud or error, and to issue an auditor's report that includes our opinion.
Reasonable assurance is a high level of assurance, but is not a guarantee that an audit conducted in accordance
with ISAs will always detect a material misstatement when it exists. Misstatements can arise from fraud or error
and are considered material if, individually or in the aggregate, they could reasonably be expected to influence the
economic decisions of users taken on the basis of these financial statements.

As part of an audit in accordance with ISAs, we exercise professional judgment and maintain professional
skepticism throughout the audit. We also:

» Identify and assess the risks of material misstatement of the financial statements, whether due to fraud or error,
design and perform audit procedures responsive to those risks, and obtain audit evidence that is sufficient and
appropriate to provide a basis for our opinion. The risk of not detecting a material misstatement resulting from
fraud is higher than for one resulting from error, as fraud may involve collusion, forgery, intentional omissions,
misrepresentations, or the override of internal control.

e Obtain an understanding of internal control relevant to the audit in order to design audit procedures that are
appropriate in the circumstances, but not for the purpose of expressing an opinion on the effectiveness of the
Company's internal control.

= Evaluate the appropriateness of accounting policies used and the reasonableness of accounting estimates and
related disclosures made by management.

* Conclude on the appropriateness of management's use of the going concern basis of accounting and, based on
the audit evidence obtained, whether a material uncertainty exists related o events or conditions that may cast
significant doubt on the Company's ability to continue as a going concern. If we conclude that a material
uncertainty exists, we are required to draw attention in our auditor's report to the related disclosures in the
financial statements or, if such disclosures are inadequate, to modify our opinion. Our conclusions are based on
the audit evidence obtained up to the date of our auditor's report. However, future events or conditions may
cause the Company to cease to continue as a going concern.

s Evaluate the overall presentation, structure and content of the financial statements, including the disclosures,
and whether the financial statements represent the underlying transactions and events in a manner that
achieves fair presentation.

We shall communicate with those charged with governance regarding, among other matters, the planned scope
and timing of the audit and significant audit findings, including any significant deficiencies in internal control that we
identify during our audit.

Forvis Mazars Lithuania Audit, UAB
Audit company's certificate No. 001537

Digitally signed by KATAZINA KOZLOVSKIENE
Date: 2024.08.13 17:50:28 +03'00"

Katazina Kozlovskiené
Auditor's certificate No. 000551
Vilnius, 13 August 2024



Decathlon Lietuva UAB. 304590430

(ettevotte Giguslik vorm, nimi, ettevétte kood) / (legal form, name, code)

Vikingu tn 5, Vilnius; LV registrikeskus (L.LR Registrii centras) (Centre of Registers of Lithuania)

(registrijérgne asukoht (aadress), register, kus andmeid kogutakse ja siilitatakse) / (adress of office, register that collects and stores data)

(biguslik seisund, kui driiihing on likvideerimisel, sancerimnisel v&i pankrotis) / (legal status, if the company is liquidated, reorganized or is insolvent)

KINNITATUD APPROVED
31. detsember 2023 BILANSS /
BALANCE SHEET as of 31 December 2023
9. juuli 2024 / July 9 2024
(aruande koostamise kuupiev) / (the date of preparation the financial statement)
01.01.2023 - 31.12.2023 / 01.01.2023 - 31.12.2023 Eurod / EUR
{Aruandeperiood) / (reporting period) {aruande tipsusaste ja viiring) /
{the accuracy level and currency}
Mirkuse nr/ Aruandeperiood/ Eelmine?
Jik.nr/ NoteNo. | peror: iod aruandeperiood
o porting perio ) .
Ref. Artiklid / Items (korrigeeritud)
No. / Previous reporting
period
VARAD /ASSET
A. POHIVARA / NON-CURRENT ASSETS 22 813 380 21216 352
1. IMMATERIAALNE VARA / INTANGIBLE ASSETS 1 171 847 229 359
1.1, Arendust5od / Development - -
1.2 Firmaviirtus / Goodwill - 2
1.3, Tarkvara / Software 150 119 125 009
1.4, Kontsessioonid, patendid, litsentsid, kaubamérgid ja samalaadsed digused / 7475 -
Concessions, patents, licenses, trademarks and similar rizhts
1.5, Muu immatenaalne vara / Other intangible assets - D
1.6. Makstud cttemaksed / Prepaid amounts 14 253 104 350
2 MATERIAALNE VARA / TANGIBLE ASSETS 2 22 044 444 20 529 808
2. Maa / Land - -
2.2, Hooened ja rajatised / Buildings and constructions 19192915 18 676 861
2.3. Masinad ja seadmed / Machinery and equipment - -
2.4 Soidukid / Vehicles . - -
2.5. Muud seadmed, sisseseade, tooriistad / Other equipment, fittings, tools 2838 254 1709 135
2.6. Investeerimisvara / Investment assets = =
2.6.1. Maa / Land - =
2.6.2. _ |Hooned / Buildings - =
2.7. Makstud ettemaksed ja l3petamata ehitustédd materiaalse vara 13 275 143 812
ehitamiseks/tootmiseks /
3. FINANTSVARAD / FINANCIAL ASSETS 229392 228 972
3.1. Kontsemni drifihingute aktsiad / Investments in troup companies - D
3.2. Laenud kontserni ériiihingutele / Loans to the ¢roup companies - -
3.3. Nouded kontsemi driiihingutele / Amounts receivable from group companies - -
3.4. Osakud sidusettevtetes / Investments in associates - E]
3.5. Laenud sidusettevitetele / Loans to associates - -
3.6. Nduded sidusettevtjatele / Amounts receivable from associates - =
3.7. Pikaajalised investecringud / Long-term investments - -
3.8. Uhe aasta pirast saadaolevad summad / Amounts receivable after one vear 229 392 228 972
3.9. Muud finantsvarad / Other financial assets - -
4. MUU POHIVARA / OTHER NON-CURRENT ASSETS 367 697 228213
4.1. Edasiliikatud tulumaksu varad / Deferred tax asset 367 697 228213
4.2, Bioloogilised varad / Biological assets - -
4.3. Muud varad / Other assets - =l
B. KAIBEVARA/ CURRENT ASSETS 10 113 840 9 805 620
1. VARUD / INVENTORIES 3 4541773 4139 227
1.1. Tooraine, materjalid ja kooste / Raw materials and completing products - -
1.2 Lépetamata toodang ja I6petamata t66d / Unfinished goods and work in progress - -
1.3. Toodang / Production - -
1.4. Edasimiiiiziks ostetud kaubad / Goods for resale 4525704 3 936 055
1.5. Biolooyilised varad / Biological assets - -
1.6. Miiiigiks olev materiaalne pShivara Assets held for sale - -
1.7. Makstud ettemaksed / Prepayments 16 069 203 172
2. UHE AASTA JOOKSUL SAADAOLEVAD SUMMAD / AMOUNTS RECEIVABLE 4 14279 2936
WITHIN ONE YEAR
2.1, Kaubanduslikud néuded / Trade amounts receivables 125 -
2.2, Kontserni driiihingute v6lad / Receivables from group companies 7576 2936
2.3, Sidusetteviitiate vblad / Receivables from associates - -
2.4. Muud nduded / Other amounts receivable 6578 -
3. LUHIAJALISED INVESTEERINGUD / CURRENT INVESTMENTS
3.1. Kontserni ariithingute aktsiad / Investments in group companies - -
3.2 Muud investeeringud / Other investments - -
4. RAHA JA RAHA EKVIVALENDID / CASH AND CASH 5 5557 788 5 663 457
C. TULEVASTE PERIOODIDE KULUD JA AKUMULEERITUD TULUD / 6 01937 26 090
DEFERRED EXPENSES AND ACCRUED INCOME
VARAD KOKKU / ASSETS TOTAL 33 019 157 31 048 062




Mairkuse nr/ Aruandeperioodé Eelmine
Jik. nr/ L Note No. |Reporting period |  aruandeperiood
Ref. No Artiklid / Items PR Previouspreportin/g
period
D. OMAKAPITAL/ EQUITY 1928 567 372051
1. KAPITAL/ CAPITAL 7 500 000 500 000
1.1. Pohikirjaline (mérgitud) voi pohikapital / Authorised (subscribed) or core capital 500 000 500 000
1.2. Mirgitud tasumata kapital (-) / Subscribed uncalled share capital (-} - -
1.3. Omad aktsiad (-) / Own shares (-) M N
2. AKTSIALISAD / SHARE PREMIUM - -
3. UMBERHINDLUSE RESERV (TULEM) / REVALUATION RESERVE - -
(RESULTS)
4. RESERVID / RESERVES 3 e
4.1. Kohustuslik reserv voi reservkapital / Legal reserve or reserves capital 3 s
4.2, Oma aktsiate omandamiseks / For acquiring own shares - -
4.3. Muud reservid / Other reserves - -
5. JAOTAMATA KASUM (KAHJUM) / RETAINED EARNINGS (LOSSES) 1428 567 (127 949)
5.1. Aruandeaasta kasum (kahjum) / Profit (loss) of the reporting year 13556 516 1255 365
5.2. Eelmiste aastate kasum (kahjum) / Profit (loss) of the previous years (127 949) (1383314)
E. DOTATSIOONID, SUBSIIDIUMID / GRANTS AND SUBSIDIES - -
F. Eraldised / PROVISIONS 607 18 775
1. Eraldised pensionide ja muude sarnaste kohustuste jaoks / Pensions and similar - -
obligations provisions
2. Maksueraldised / Tax provisions - -
3. Muud eraldised / Other provisions 607 18775
G. TASUMISELE KUULUVAD SUMMAD JA MUUD KOHUSTUSED /
AMOUNTS PAYABLE AND LIABILITIES 30616 214 30582903
1. AASTA PARAST TASUMISELE KUULUVAD SUMMAD JA
PIKAAJALISED KOHUSTUSED / NON-CURRENT AMOUNTS 18 729 085 18 079 035
PAYABLE AND LIABILITIES 8
1.1. Vélakohustused / Financial liabilities by non-ownership agreements 18 729 085 18079 035
1.2 Vélad krediidiasutustele / Amounts owed to credit institutions - -
1.3. Saadud ettemaksed / Advances received - -
1.4. Vélad tarnijatele / Trade amounts payables - -
1.5. Vekslite ja t3ekkide alusel makstavad summad / Payables under the bills and A -
checks
1.6. Vdlad kontserni kuuluvatele ériiihingutele / Payables to the group companies ¥ -
1.7. Sidusettevitetele makstavad summad / Payables to associates b -
1.8. Muud makstavad summad ja pikaajalised kohustused / Other amounts payable - -
and non-current liabilities
2. MUUD VOLGNEVUSED JA LUHIAJALISED KOHUSTUSED / 11887 133 12 503 868
CURRENT AMOUNTS PAYABLE AND 8
2.1 Volakohustused / Financial liabilities by non-ownership agreements 908 278 878 880
2.2, Volad krediidiasutustele / Amounts owed to credit institutions - -
2.3. Saadud ettemaksed / Advances received 358 678 200 425
2.4, Vélad tarnijatele / Trade amounts payables 484 468 525 767
25, Vekslite ja t§ekkide alusel makstavad summad / Payables under the bills and -
checks
2.6. Vélad kontserni kuuluvatele #riiihingutele / Payables to the group companies 7394 105 8 742 860
2.7. Sidusettevtetele makstavad summad / Payables to associates - -
2.8. Tulumaksukohustused / Corporate income tax liabilities 637 011 234777
2.9. To66hdivega seotud kohustused / Liabilities related with labour 1157 966 1159320
2.10. 1::[1:;11 t\'ﬁiirilﬁ‘:il:ed ja lithiajalised kohustused / Other amounts payable and 046 627 761 839
H. Kumuleerunud kulud ja tulevaste perioodide tulud / ACCRUED 473 765 74333
EXPENSES AND DEFERRED INCOME 9
ngAlu(ﬁgggL JA KOHUSTUSED KOKKU /TOTAL EQUITY AND ; ‘{} 33019 157 31048 062

Direktor / Director
(ettevStte juhi ametinimetus) / (title of the head of enterprise administration)

UAB Audifina volitatud isik /

Authorised person of UAB Audifina

idaja (1 idaja) voi

£
{pear

raamatupidamisarvestuse korraldaja ametinimetus) /
(title of the chief accountant (accountant) or
of other person responsible for accounting)

(allkiri) / (signature)

Nicolas Louis Andre Fogola

(ees- ja perekonnanimi) / (full name)

Eglé Stuckiené

(ees- ja perekonnanimi) / (full name)



Decathlon Lietuva UAB, 304590430

(ettevotte diguslik vorm, nimi, ettevdtte kood) / (legal form, name, code)

Vikingy tn 5, Vilnius; LV registrikeskus (LR Registru centras) (Centre of Registers of Lithuania)
(registrijargne asukoht (aadress), register, kus andmeid koguiakse ja siilitatakse) / (adress of office, register that collects and stores data)

(diguslik seisund, kui ariithing on likvideerimisel, saneerimisel v6i pankrotis) / (legal status, if the company is liquidated, reorganized or is insolvent)

KINNITATUD
APPROVED
KASUMI-(KAHJUMI-) ARUANNE 2023, aasta kohta /
PROFIT (LOSS) STATEMENT for 2023
9. juuli 2024 / July 9 2024
(aruande koostamise kuupdev) / (the date of preparation the financial statement)
01,01.2023 - 31.12.2023 /01.01.2023 - 31.12.2023 Eurod / EUR

(Aruandeperiood) / (reporting period)

(aruande tipsusaste ja vidring) /

(the accuracy level and currency)

. Eelmine
ik, Mikuse nr/ Aruandeperiood/ | aruandeperiood
nr/ Artiklid / Ttems NoteNo. | ¢ cporting period |  (Korrigeeritud) /
No. Previous reporting
period (corrected)
L. Miliigitulu / Sales income
52310121 37 884 808
2. Miiiigiomahind / Cost of sales
10 (34 943 664) (25 582 810)
3. Bioloogiliste varade tegeliku védrtuse muutus / Change of biological assets fair
value
4, BRUTOKASUM (KAHJUM)/ GROSS PROFIT (LOSS)
17 366 457 12 301 998
5. Miitigikulud / Sales expenses
11 (7612 211) (5662 614)
6. Uld- ja haldus kulud / General and administrative expenses
12 (7265 176) (5311330)
7. Muu dritegevuse tulemused / Results from other activities
36 832 224 740
8. Tulu emaettevBtte, tiitarettevBtete ja sidusettevitete aktsiatesse tehtud
investeeringutest / Income from investments in the parent, subsidiaries and
associated
9. Tulu muudest pikaajalistest investeeringutest ja laenudest / Other non-current
investments and loan income
10.  |Muud intressi- ja muud sarnased tulud / Other interest and similar income
33 57
11. Finantsvarade ja liihiajaliste investeeringute viirtuse langus / Financial assets and
current investments value decrease
12. Intresside ja muud samnased kulud / Other interest and similar expenses 1
13 (624 539) (266 314)
13, |KASUM (KAHJUM) ENNE MAKSUSTAMIST / PROFIT (LOSS)
BEFORE CORPORATE INCOME TAX 1901 396 1286 537
14.  |TULUMAKS / Corporate income tax
(344 880) (31172)
15. |PUHASKASUM (-KAHJUM) / NET PROFIT (L.OSS) 7
/ 1556 516 1255 365

Direktor / Director
(ettevotte juhi ametinimetus) / (title of the head of enterprise administration)

UAB Audfina volitatud isik /
Authorised person of UAB Audfina

(pear idaj

(r pidaja) voi

raamatupidamisarvestuse korraldaja ametinimetus) /
(title of the chief accountant (accountant) or of
other person responsible for accounting)

Nicolas Louis Andre Fogola

(ces- ja perekonnanimi) / (full name)

Eglé Stuckiené

(ees- ja perckonnanimi) / (full name)



Decathlon Lietuva UAB, 304590430

(ettevdtte Siguslik vorm, uini, ¢ttevdtie kood) / (legal form, name, code)

Vikingy tn §, Vilnius; LV registrikeskus (LR Registry centras) (Centre of Registers of Lithuania)

(asukoht (@adress), register, mis kogub ja stilitab andmeid) / (adress of office, registet that collects and stores data)

(Siguslik seisind, kui drifthing on likvideerimisel, saneerimisel vdi panlootis) / (legal status, if the company is liquidated, reorganized or is insolvent)
KINNITATUD APPROVED

31. detsember 2023 OMAKAPITALI MUUTUSTE ARUANNE /
STATEMENT OF CHANGES IN EQUITY as of 31 December 2023

9. juuli 2024 / July 9 2024

01.01.2023 - 31.12,2023 / 01.01.2023 - 31.12.2023
(Aruandeperiood) / (reporting period)

(ammande koostamise kuupdcv) / (the date of preparation the financial statement)

Eurod / EUR

(aruande tipsusaste ja viidring) /
i the accuracy level and currency |

Direktor / Director

(¢ttevtte jubi ametinimetus) / (title of the hiead of enterprise administration)

UAB Audifina volitatud isik / Authorised person of UAB Aundifina

(perrsamatupidaja (raamatupidaja) vai
i korraldaja iniz /
) or of cther person

(title of the chief

{altki W&ignature)

{allkiri) / (signature)

Taswtud | Aktsialis | Omad | Umberhindlusreserv/|  Kohustuslikud reservid / Muud Jaotamata | Kokl / Total
pohikitjaline ad/ |aktsiad (<)| Revaluation reserve Legal reserve reservid kasum
. _Vai_ Sha‘re / Owm Mate- Finants- | Kohustuslik v&i | Oma aktsiate (Oxhcr (k‘ﬂhj‘,lm)/
p “hﬂf“pm'” premium | sheves (-) iaalne varad / reservkopital / |omanda- feserves|  Retuined
Paid up account pohivara / [Financial | Compulsory |miseks/ profit (loss)
authorised Fixed assets veserve or | Reserve for
or primary tangible emergency  |acquiring
capital assets (reserve) capital {own shares
1, Ule-celmise aruandeperioodi (aasta) saldo / Balance at the
end of the reporting (y::rly) periful bef)orc previous 500 000 | ]l - i (1383 314) (883 314)
2. R pidamispShimd tulemus / Result of
changes in accounting policies
3. Oluliste vigade parandamise tulemus / Result of cotrecting
material errors
4, Omberarvutatud saldo iile-eelmise aruandeperioodi (ansta)
Ibpu scisuga / Recaleulated balance at the end of the reporiing 500 000 - - - - - -l (1383314) {883 314)
(yearly) period befare previous
5. Materianlse p&hi viiirtuse in¢ (vih i /
Increase (decrease) in the value of fixed tangible assets
6, Efektiivse tiskimasndamisinghumendl valiviise Sutiienemine
(vih ine) / Increase {d in the value of effective hedging
instruments
7. Oma aktsiate d: (miiiik) / Acqy (sale) of own
shares
8. Kasumi-(kahjumi-)aryandes kajastamata kasum (kahjum) /
Profit (loss) not recognised in the profit {loss) account
9. Amandeperioodi pubaskasum (-kahjum) / Net profit (loss) of the
reporting p:Pﬂod ? e e 1255365 1255365
10. Dividendid / Dividends
11. Muud viiljamaksed / Other payments
12, Loodud reservid / Formed reserves
13, Kasutatud teservid / Used reserves
14. Pohikirjalise kapitali suurendamine/viihendamine v&i osanike
sissemaksed (osade tagastamine) / Increase {decrease) of authorised
capitol or shareholders' contributions (‘'shares repayment)
15. Muu  pohikiralise kapitali v3i pShikapitali suurenemine|
(vith ine) / Increase (d of other authorised or primary
capital
16. Sissemaksed kahjumi katteks / Contributions to cover losses
17, Eelmis? amandep.moodu {aasta) fnldo / Balance at the end 500 000 B | B 1l i i (127 949) 172 051
of the previous reporting (yearly) period
18. Materiaglse pdhivara vidrtuse suurenemine (vihenemine) /
Increase (decrease) in the value of fixed tangible assets
15. Efektiivse riski dami umendi vairtuse suurenemine
{vih ine) / Increase (d in the value of effective hedging
instruments
20. Oma akisiate d: {miiiik) / Acqg {sale) of own
shares
21, Kasumi-(kahjumi-}aruandes kajastamata kasum (kahjum} /
Profit (oss) not recognised in the profit (loss) account
22. Arandeperioodi pubaskasum (-kahjum) / Net profit (loss) of]|
[ repomngppm o (lebjum) / Net profit (loss) 1556 516] 1556516
23. Dividendid / Dividends
24, Muud viiljamaksed / Other payments
25, Loodud reservid / Formed reserves
26. Kasutatud reservid / Used reserves
27. Pohikirjalise kapitali suurendamine/vihendamine véi osanike
i ksed (osade /Increase {d of authorised
capital or shareholdets' contributions (‘shares repayment)
28 Muu pohikitjalise kapitali vbi pShikapiteli suurenemine
(i ing) / Increase (d of ather authorised or primary
capital
29. Sissemaksed kahjumi katteks / Contributions 1o cover losses N
30. Sl!dﬂ arlfandeperiundi Idpus / Balance at the end of the 500 000 I | ) 1 . 1428 567 1928 567
reporting period f
—
— Nicolas Louis Andre Fozola

(ces- ja perckonnanimai} / (full name)

Eplé Stuckiené

(ces- ja perckomanimi) / (full name)




Decathlon Lietuva UAB, 304590430

{etteviite Giguslik vorm, nimi, ettevdtte kood) / (legal form, name, code)
Vikingu t 5, Vilnius; LV registrikeskus (LR Registry centras) (Centre of Registers of Lithuania)

(registrijiirgne asukoht (aadress), register, kus andineid kogutakse ja séilitatakse) / (adress of office, register that collects and stores data)

(biguslik seisund, kui dritihing on likvideerimisel, sancerimisel v3i pankrotis) / (legal status, if the pany is li d, re d or is insolvent)
KINNITATUD APPROVED
2023. aasta RAHAVOOGUDE ARUANNE /
CASH FLOW STATEMENT for 2023
9. juuli 2024 / July 9 2024
(aruande koostamise kuupiev) / (the date of preparation the financial statement)
01.01.2023 - 31.12.2023 / 01.01.2023 - 31.12.2023 Eurod / EUR

{Aruandeperiood) / (repotting period)

(aruande tipsusaste ja vifting) /

(the accurncy level and currency)

Eelmine
Jrk. nr /| o Mirkuse nr/| Aruandeperiood /| aruandeperiood /
Artiklid / Ttems . . . .
No. Note No. | Reporting period | Previous reporting
period

1. Rahavood édritegevusest / Cash flows from operating activities

1.1. Puhaskasum (-kahjum) / Net profit (loss) 1556 516 1255365

1.2 Amortisatsioonikulu / Depreciation and amortisation expenses 2 1740 037 1000 465

L3, Materiaalse ja immateriaalse pohivara vddrandamise tulemuste elimineerimine / Elimination of - -
results of disposals of fixed tangible and intangible assets

1.4. Finants- ja investeerimistegevuse tulemuste elimineerimine / Elimination of results of financing 569 063 255997
and investing activities

LS. Muude haliste tehingute elimineerimine / Elimination of results of other 80 184 -
non-cash trans actions

1.6. Nouete vahenemine (suurenemine) kontsemi kuuluvate drilihingute ja sidusettevdtete vastu / - -
Decrease (increase) in amounts receivable from entities of the entities group and the associated

1.7 Uhe aasta piirast saadaolevate muude nduete vél mine (suur ) / D (i ) in (420) (225 872)
other amounts receivable after one year

1.8. Edasiliikatud tulumaksuvarade vih {sut nine) / D (i ) in assets of the (139 484) (228 213)
deferred tax on profit

1.9. Varude, v.a makstud ettemsksed, vihenemine (suurenemine) / Decrease (increase) in stocks, 3 (589 649) (1965 157)
except advance payments

1.10. Makstud ettemaksete vihenemine (suurenemine) / Decrease (increase) in advance payments 187103 (23 019)

L1L. Ostjate volgade vihenemine (¢ nine) / D ¢ ) in trade debtors 4 (125) 43830

112, Kontsemi kuuluvate ériiihingute ja sidusettevdtjate vdlgade vihenemine (suurenemine) / 4 (4 640) 51565
Decrease (increase) in amounts owed by entities of the entities group and associated entities

1.13. Muude néuete vih ine ( ) / D i ) in other debtors 4 (6 578) 28 421

1.14, Liihiajaliste investeeringute vihenemine (suurenemine) / Decrease (increase) in short-term - -
investments

1.15. Tulevaste perioodide kulude ja akumuleeritud tulude vihenemine (suurenemine) / Decrease 6 (65 847) (175 411)
(increase) in prepayments and accrued income

L.16. Eraldiste suurenemine (viihenemine) / Decrease (inctease) in provisions (18 168) -

L17. Pikaajaliste volgnevuste tamijatele ja saadud ettemaksete suurenemine (vihenemine) / Decrease - -
(increase) in trade of long-term creditors and prepayments received on account

L.18. Vekslite ja tSekkide alusel iihe aasta pirast tasumisele kuuluvate summade suurenemine - =
(vdihenemine) / Decrease (increase) in amounts payable under the bills and checks after one year

1.19. Pikaajaliste volgade suurenemine (vihenemine) kontserni kuuluvatele ériiihingutcle ja
sidusettevdtetele / Decrease (increase) in long-term amounts payable for entities of the entities
group and associated entities

1.20. Lithiajaliste vdlgnevuste tamijatele ja saadud ettemaksete suurenemine (vilhenemine) / Decrease 3 116 954 43 354
(increase) in trade with short-term creditors and prepayments received on account

1.21. Vekslite ja tiekkide alusel iihe aasta jooksul tasumisele kuuluvate summade suurenemine -
(vihenemine) / Decrease (increase) in amounts payable under the bills and checks within one
year

122, Liihiajaliste volgade (vihenemine) kontserni kuuluvatele &riithingutele ja 8 254 657 938 909
sidusettevtetele / Decrease {increase) in short-term amounts payable for entities of the entities
croup and associated entities

1.23. Tulumaksukohustuste suurenemine (viihenemine) / Decrease (increase) in liabilities of tax on 402 234 215562
profit

1.24. Todhoivega seotud kohustuste suur (vih nine) / D: (increase) in liabilities 8 (1354) 702477
related to employment relations

1.25. Muude vilgnevuste ja kohustuste suurenemine (vihenemine) / Decrease (increase) in other 8 184 788 238 665
amounts payable and liabilities

1.26. Akumuleerunud kulude ja tulevaste perioodide tulude suurenemine (vihenemine) / Decrease 399 432 353872
(increase) in accruals and deferred income
Pghitegevusest saadud netorahavood / Net cash flows from operating activities 4664 704 2471 810




Eelmine
- i Aruandeperiood / | aruandeperiood /
Jﬂl(\iél_r / ARG Aliems lﬁ?ﬁ: ?3:_ : Reportiflpg period Previou?;eponing
period

2. Rahavood investeerimistegevusest / Cash flows from investing activities
2.1 Pohivara soetamine, v.a investeeringud / Acquisition of fixed assets (excluding investments) (1 861 874) (1471 515)
22 Péhivara vodrandamine, v.a investeeringud / Disposal of fixed assets (excluding investments) - -
2.3, Pikasjaliste investeeringute soctamine / Acquisition of long-term investments - -
2.4, Pikaajaliste investeeringute voorandamine / Disposal of long-term investments - -
2.5 Laenude andmine / Loans granted - -
2.6. Laenude tagasindudmine / Loans recovered - -
2.7 Saadud dividendid, intressid / Dividends and interest received - -
2.8 Muu investecrimistegevuse rahavoogude suurenemine / Other increases in cash flows from - -
2.9. Muu investeerimistegevuse rahavoogude vihenemine / Other decreases in cash flows from - -

Investeerimistejievuse netorahavood / Net cash flows from investing activities (1 861 874) (1471 515)
3. Rahavood finantseerimistegevusest / Cash flows from financing activities
3.1 Rahavood seoses ettevitte omanikega / Cash flows related to entity's owners - -
311 Aktsiate emiteerimine / Issue of shares - -
3.1.2. Omanike si ksed kahjumi katmiseks / Owner's contributions to cover losses - -
3.1.3. Oma aktsiate tagasiostmine / Purchase of own shares -
3.14. Dividendide maksmine / Dividends paid -
3.2 Muude rahastamisallikatega seotud rahavood / Cash flows related to other financing sources (2 908 498) (790 405)
3.2.1. Finantsvolgade suurenemine / Increase in financial debts 1618182 9309
3.2.1.1. | Saadud laenud / Loans received 1618182 9309
3.21.2. | Volakirjade emiteerimine / Issue of bonds - -
3.2.2. Finantsvdlgade vithenemine / Decrease in financial debts (4 526 680) {799 714)
3.2.21. |Laenude tagastamine / Loans returned (3 221 594) -
3.2.22. | Vilakirjade tagasiostmine / Redemption of bonds - -
3.223. Makstud intressid / Interest paid (569 063) (255997)
3,224, | Liisingu (kapitalirendi) maksed / Finance leases payments (736 023) (543 717)
3.23. Ettevitte muude kohustuste suurenemine / Increase in other liabilities of the entity -
3.24. Ettevdtte muude kot dhenemine / Di in other liabilities of the entity - -
325 Muu finantseerimistegevuse rahavoogude suurenemine / Other increases in cash flows from - -

financing activities
3.2.6. Muu finantseerimistegevuse rahavoogude vahenemine / Other decreases in cash flows from - -

fi ing activities

Netorahavoed finantseerimistesevusest / Net cash flows from financing activities (2 908 498) (790 405)
v Valuutakursi muutuste méju raha ja raha ekvivalentide saldole / Adjustments due to - -

changes in exchange rates on the balance of cash and cash equivalents
V. Rahavoogude netokasv (-vihenemine) / Increase (decrease) of net's cash flows (105 669) 209 890
VL Raha ja raha ekvivalendid perioodi alguses / Cash and cash equivalents at the beginning of 5 5 663 457 5453 567

the period P
VIL Raha ja raha ekvivalendid perioodi l6pus / Cash and cash equivalents at the end of the period ‘ l § 557 788 5663 457

-

=

Direktor / Director

(ettevdtte juhi ametinimetus) / (title of the head of enterprise administration) IIkiri) / (signature)
UAB Audifina volitatud isik / Authorised person of UAB Audifina
® pidaa (i pidaja) véi (allkiri) / (signature)

vestuse korraldaja )/
(title of the chief accountant (accountant) or of

other person responsible for accounting)

Nicolas Louis Andre Fogola

{ees- ja perekonnanimi) / (full name)

Eglé Stuckiené

{ees- ja perekonnanimi) / (full name)

12



Decathlon Lietuva UAB
304590430, Vikingy tn 5, Vilnius

31. DETSEMBRI 2023 AASTAARUANDE SELGITAYV KIRI / EXPLANATORY NOTES TO THE
ANNUAL FINANCIAL STATEMENTS FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2023
(koik summad on esitatud eurodes, kui ei ole sétestatud teisiti) (all amounts in Euro, unless otherwise specified)

. Uldine teave

Siinses raamatupidamisaruandes esitatakse andmed
jargmistele &rilihingutele, mida nimetatakse Ghiselt
Lettevotteks™

UAB Decathlon Lietuva on Leedu Vabariigis 28. juulil
2017. aastal registreeritud kinnine aktsiaselts, mille
andmeid kogutakse ja séilitatakse Riigiettevéites
Registrite Keskus (Registry centras). Registreeritud
asukoha aadress on: Vikingy tn 5, Vilnius;

ja

Decathlon Lietuva UAB Léti filiaal, registreeritud 29. aprillil
2020, reg nr 40203246159, aadress: Kri$jana Valdemara
iela 21 - 11, Riia, Lati.

Decathlon Lietuva UAB Eesti filiaal, registreeritud 31.
jaanuaril 2022, reg nr 16438508, aadress: Harju
maakond, Tallinn, Kesklinna linnaosa, Rotermanni tn 6,
10111.

Ettevotte pohitegevusala on spordikaupade jae- ja
hulgimQik.

Ettevotte akisiondr on Decathlon, arikood 306138900,
asukohaga 4 boulevard de Mons 59650 Villeneuve-d
Ascq, millele kuulub 100% ettevotte aktsiatest.

Ettevotte akisiakapital jai aastatel 2022 ja 2023
muutumatuks ja oli 500 000 eurot. Aktsiakapital koosneb
500 000 nimelisest lihtaktsiast nimivaartusega 1 euro
aktsia kohta. Kdik aktsiad on lihtakisiad ja olid 31.
detsembri 2022, ja 31. detsembri 2023. aasta seisuga
taielikult makstud.

2022. ega 2023. aastal ei olnud ettevottel muid filiaale ega
esindusi. Aastatel 2022 ja 2023 ei olnud ettevdttel
titarettevotteid, sidusettevoiteid ega Uhisettevétte/
partnerluslepingu alusel kontrollitavaid &rilihinguid.

Ettevotte keskmine tédtajate arv 2023. aasta jooksul oli
283 (2022: 199).

Ettevétte majandusaasta algab 1. jaanuaril ja 16peb 31.
detsembril.

. Arvestuspéhimétted
Raamatupidamise aastaaruande koostamise alus

Kéesolev raamatupidamise aastaaruanne on koostatud
vastavalt 31. detsembril 2023. aastal kehtinud Leedu
Vabariigi raamatupidamise seadusele, Leedu Vabariigi
ettevdtte finantsaruandluse seadusele ja arilihingute
raamatupidamisstandarditele (BAS).

Raamatupidamise aastaaruanne on koostatud soetus-
maksumuse alusel. Raamatupidamise aastaaruanne on
esitatud eurodes (EUR).

Ettevote koostab keskmise suurusega ettevitete
raamatupidamise aastaaruande kogumiku, mis p&hineb
finantsnéitajatel.

I. General information

In these financial statements are provided data for the
following companies, hereinafters collectively referred to
as ,the Company™:

UAB ,Decathlon Lietuva" is a private limited liability
company registered in the Republic of Lithuania on 28
July 2017. The Company's data are collected and stored
at the State Enterprise Centre of Registers. The address
of its registered office is: Vikingy str. 5, Vilnius;

and

Decathlon Lietuva UAB Latvijas filiale, registered on 29
April 2020, reg. No. 40203246159, adress: Krigjana
Valdemara iela 21 - 11, Riga, Latvia.

Decathlon Lietuva UAB Eesti Filiaal registered on 31
January 2022, reg. No. 16438508, address: Harju
maakond, Tallinn, Kesklinna linnaosa, Rotermanni tn 6,
10111

The main activity of the Company is retail and wholesale
of sport goods.

The sole shareholder is Decathlon, company reg. No.
306138900, address - 4 boulevard de Mons 59650
Villeneuve-d Ascq, which holds 100% of the Company's
shares.

The authorized capital did not change in 2022 and in 2023
and was EUR 500 000. The authorized capital is 500 000
ordinary registered shares, the nominal value of one
share is EUR 1. All shares are ordinary and as of 31
December 2022 and 31 December 2023 were fully paid.

The Company did not have any other branches or
representative offices in 2022 and 2023. The Company in
2022 and in 2023 had no subsidiaries, associates and by
the joint activities (partnership) controlled entities.

The average number of employees was 283 in 2023
(199 employees in 2022).

The financial year of the Company starts on January 1
and ends on December 31.

Il. Accounting policy
Form of financial statements

These annual financial statements have been prepared in
accordance with the Accounting Law of the Republic of
Lithuania, effective as of 31 December 2023, Law on
Financial Statements of Entities of the Republic of
Lithuania, Law of consolidated financial statements of the
Republic of Lithuania Companies and Business
Accounting Standards (BAS).

The financial statements are prepared on the acquisition
cost basis. The financial statements are presented in euro
(EUR).

According to the financial data the Company prepares
financial statements by the requirements for medium

| companies.
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Decathlon Lietuva UAB
304590430, Vikingy tn 5, Vilnius

31. DETSEMBRI 2023 AASTAARUANDE SELGITAV KIRI/ EXPLANATORY NOTES TO THE
ANNUAL FINANCIAL STATEMENTS FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2023
(kdik summad on esitatud eurodes, kui ei ole sitestatud teisiti) (all amounts in Euro, unless otherwise specified)

Materiaalne pohivara

Materiaalsed pohivarad on varad, mis kuuluvad ettevéttele
ja on tema kontrolli all, millest etievdte loodab saada
majanduslikku  kasu tulevastel perioodidel, mida
kasutatakse rohkem kui Uhe aasta jooksul, mile
soetusmaksumust on véimalik usaldusvaérselt moéta ja
mille vaértus Uletab 600 eurot.

Materiaalset pdhivara Kkajastatakse soetus-(tootmis-
Jomahinnas, millest on maha arvatud akumuleeritud
amortisatsioon ja akumuleeritud véaértuse langusest
tulenev kahjum, kui see on olemas. Hiljem v&ib neid
vastavalt  ettevotte poolt kasutusele  voetud
arvestuspdhimdtetele kajastada kas soetusomahinnas
vGi Umberhinnatud vaartuses.

Pohivara  amortiseeritakse  lineaarsel  meetodil.
Likvideerimisvaartus maéadaratakse kindlaks ja see on
vordne 0 euroga.

On kindlaks maératud jargmised materiaalse pohivara
rilhmad ja kasulikud kasutusead:

Tangible fixed assets

Tangible fixed assets are assets that the Company owns
and controls, from which it expects to receive economic
benefits in future periods, which will be used for more than
one year, the acquisition (production) cost of which can be
reliably determined and the value of which exceeds
EUR 800.

Tangible fixed assets are stated at cost less accumulated
depreciation and accumulated impairment losses, if any.
Subsequently, depending on the accounting policy chosen
by the Company, it may be carried at cost or revalued
amount.

Depreciation of fixed assets is calculated using the
straight-line method. Liquidation value is set and is equal
EURO.

The following groups of tangible asset and useful lives
have been identified:

Kasulik
Materiaalse pohivara rithm kasutusaeg Tangible asset group Useful time
Hooned ja rajatised 20 aastat Property 20 years
Arvutiseadmed ja sideseadmed 3 aastat Computer and communication 3 years
technology
Sdéiduautod 6 aastat Vehicles 6 years
Muud seadmed ja tooriistad 4 aastat Other equipment, fittings, and tools 4 years

Renditud ja/vdi kasutusrendi lepingu alusel kasutatava
kinnisvara remondikulud, mis pikendavad renditud
kinnisvara kasulikku kasutusiga vbi parandavad selle
kasulikke omadusi, kantakse vara hulka ja kajastatakse
kuluna rendi jérelejddnud perioodi jooksul vdi renditud
kinnisvara eeldatava kasuliku majandusliku kasutusea
jooksul, kui see on [ihem.

Iga aasta IGpus vaatab ettevGte oma pohivara kasulikud
kasutusead, jadkvaartused ja amortisatsioonimeetodid
{lle ning hindab muudatuse méju, kui see on olemas, mida
kajastatakse perspektiivselt.

Kasutusele voetud materiaalse poéhivara remondi- ja
uuendustdédd lisatakse materiaalse pdhivara bilansilisele
maksumusele, kui need pikendavad vara kasulikku
kasutusiga v6i parandavad vara kasutusomadusi. Koik
muud tekkinud remondi- v&i iimberehituskulud kajastatakse
nende tekkimisel kuluna kasumi-(kahjumi-)aruandes.

Materiaalse pohivara vodrandamisest tulenev kasum voi
kahjum kajastatakse selle aasta kasumi-(kahjumi-)aruandes.

Varade véirtuse vihenemine

Ettevote kontrollib varade jadkvaartusi igal bilansipéeva
seisuga, et teha kindlaks, kas on mingeid viiteid sellele, et
nende varade vaartus on langenud. Kui on mingeid
selliseid tunnuseid, hindab ettevGte vara taastatavat
vaartust ja vordleb seda bilansilise vaartusega, et hinnata
vaimalikku vaartuse langust. Kui vara taastavat vaartust
ei ole v6imalik hinnata, hindab ettevéte selle tulu tootva
varagrupi taastatavat vdartust, kuhu vara kuulub. Kui

The cost of repairs to leased and / or leased assets that
extend the useful life of the leased asset or improve its
useful properties is classified as an asset and recognized
as an expenses over the remaining lease term or over
another specified useful life, if it is shorter.

At the end of every year the Company reviews the
estimated useful life, carrying amount and depreciation
method of the tangible assets and the changes in
accounting estimates and judgments, if any, is recognized
on a prospective basis.

Repair and reconstruction costs related to already commis-
sioned fixed tangible assets already are added to the
carrying value of tangible assets, if they prolong the useful
life of the asset or improve its useful properties. All other
repair or reconstruction costs incurred are recognised as
costs in the profit (loss) report at the time they are incurred.

Received profit or losses incurred from the transfer of
tangible assets are recognized in the profit (loss)
statement for that year.

Impairment of assets

At each balance sheet date, the Company reviews the
carrying amounts of its tangible and intangible assets to
determine whether there is any indication that those
assets have suffered an impairment loss. If any such
indication exists, the recoverable amount of the asset is
estimated in order to determine the extent of the
impairment loss (if any). Where it is not possible to
estimate the recoverable amount of an individual asset,
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usaldusvaarset ja jarjepidevat jaotamise alust on vdimalik
kindlaks teha, jaotatakse ettevotte varad Uksikutele tulu
tootvatele varadele voi jaotatakse ettevitte varad
vaiksematele tulu tootvate varade riihmadele, mille puhul
on vdimalik kindlaks teha usaldusvaarset ja jarjepidevat
jaotamise alust.

Taastatav vaartus on vara tegelik véaartus, millest on maha
arvatud mitgikulutused, vdi selle vara kasutus- vaartus,
olenevalt sellest, kumb neist on suurem.

Kasutusvéartuse hindamisel diskonteeritakse ocodatavad
tulevased netorahavood nlildisvaartuseni, kasutades
diskontoméaara, mis votab arvesse praeguseid turutingi-
musi, raha niiidisvaartust ja varaga seotud riske, mida ei
ole arvesse voetud tulevaste netorahavoogude hindamisel.

Kui vara (v8i tulu tootvate varade riilhma) hinnanguline
taastatav vaartus on vaiksem kui selle bilansiline vaartus,
véhendatakse vara bilansilist vaartust vara (v&i tulu
teenivate varade rihma) taastatavale vaartusele. Vara
véériuse langusest tulenev kahjum kajastatakse kohe
kasumi-(kahjumi-)aruandes, vélja arvatud juhul, kui vara
on eelnevalt Umber hinnatud, millisel juhul kajastatakse
vaartuse langusest tulenev kahjum imberhindluse reservi
vdhenemisena.

Kui vara véartus vdheneb parast vaartuse langusest
tuleneva kahjumi kajastamist, suurendatakse vara (tulu
tootva vara riilhma) bilansilist vaartust vara uue
hinnangulise taastatava vaartuse vorra, kuid nii, et see ei
liletaks vara (tulu tootva vara r(ihma) bilansilist vaartust,
kui vaartuse langusest tulenevat kahjumit ei cleks eelneval
aastal kajastatud. Vara vaartuse langusest tuleneva
kahjumi tlhistamine kajastatakse kasumi-(kahjumi-
Jaruandes, vélja arvatud juhul, kui vara on eelnevalt imber
hinnatud, millisel juhul kajastatakse vaartuse langusest
tulenev kahjum Umberhindluse reservi suurenemisena.

Varud

Varusid kajastatakse kas soetusomahinnas voi netorea-
liseerimisvaartuses, olenevalt sellest, kumb neist on
madalam. Neto realiseerimisvaartus on hinnanguline
miiligihind tavaparase daritegevuse kaigus, millest on
maha arvatud hinnangulised valmistamise kulud ja
téendolised miilgikulud.

Omahind on arvutatud FIFO-meetodit kasutades.
Kaupade soetusomahinna arvutamisel omistab ettevote
osa allahindlustest, mis on saadud tarnijatelt ostetud
kaupadele, mida ei ole veel mildud.

Varusid kajastatakse siis, kui varudega seotud riskid ja
hilved lahevad Ule ettevittele.

Raha ja raha ekvivalendid

Raha koosneb kassas olevast ja pangakontodel olevast
rahast. Raha ekvivalendid on [{ihiajalised, vaga likviidsed
investeeringud, mida saab kergesti konverteerida teatud
rahasummaks. Selliste investeeringute tahtaeg ei Uleta
kolme kuud ja nende vaartuse muutuste risk on vaga véike.

the Company estimates the recoverable amount of the
cash-generating unit to which the asset belongs. When
reasonable and consistent distribution basis can be set,
the Company's assets are distributed to the individual
cash-generating units, or company's assets are distributed
to the smallest cash-generating units for which can be set
at a reasonable and consistent distribution basis.

The recoverable value is the greater of the following
values: fair value of assets less costs of sale, or the value
in use of that asset.

When assessing the use value, the estimated net future
cash flows are discounted to their present value by using
a discount rate that reflects current market conditions,
current time value of money, and the asset-related risks,
which were not taked into account during the estimates of
net future cash flows.

If the recoverable amount of an asset (or cash-generating
unit) is estimated to be less than it's carrying amount, the
carrying amount of the asset (cash-generating unit) is
reduced to its recoverable amount. An impairment loss is
recognized immediately in income statement, unless the
relevant asset is carried at a revalued amount, in which
case the impairment loss is treated as a revaluation
decrease.

Where an impairment loss subsequently reverses, the
carrying amount of the asset (cash-generating unit) is
increased to the revised estimate of its recoverable
amount, but so that the increased carrying amount does
not exceed the carrying amount that would have been
determined had no impairment loss been recognized for
the asset (cash-generating unit) in prior years. A reversal
of an impairment loss is recognized immediately in profit
or loss, unless the relevant asset is carried at a revalued
amount, in which case the reversal of the impairment loss
is treated as a revaluation increase.

Inventories

Inventories are stated at which is lower - cost or net
realizable value. Net realizable value is the estimated
selling price in the ordinary course of business, less the
estimated costs of completion and the estimated costs
necessary to make the sale.

Cost is calculated using the FIFO method. When
calculating the cost of goods, the Company attributes part
of the discounts received fo goods not yet sold from
suppliers.

Inventories in transit are recognized when the risks and
rewards of ownership have been transferred to the
Company.

Cash and cash equivalents

Cash includes cash on hand and cash at banks. Cash
equivalents are short-term, highly liquid investments,
easily convertible to the known amounts of cash. The term
of such investments do not exceed three months, and the
risk of change in value is very insignificant.
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Finantsvarad
Finantsvarad kirjendatakse siis, kui ettevite saab voi
saab diguse saada raha v6i muud finantsvara kehtiva
lepingu alusel.

Antud laenud ja néuded

N6uded klientidele, laenud ja muud néuded, mille maksed
on fikseeritud v6i kindlaksméaaratavad ja millega ei
kaubelda aktiivse! turul, liigitatakse kirjesse ,Antud laenud
ja nduded"”.

Laenud ja nduded kajastatakse amortiseeritud
soetusomahinnas, kasutades arvestusliku intressi
meetodit, millest on maha arvatud véartuse langusest
tulenevad kahjud. Intressitulu kajastatakse arvestusliku
intressi meetodil, vélja arvatud liihiajaliste néuete puhul,
mille puhul intressi kajastamine oleks ebaoluline.

inantsvarade vaartuse vihenemine

Ettevite maarab iga aruandeperioodi viimasel paeval
kindlaks, kas on objektiivseid tGendeid selle kohta, et
finantsvara (voi varade riihma) vaartus véib olla langenud.
Kui selline eeldus peab paika, hindab ettevote selle vara
(v6i varade rilhma) eeldatavalt sissendutava summa ja
kajastab vaartuse langusest tuleneva kahjumi,
vahendades bilansilise vaartuse vaheneb.

Kui on tdenaoline, et ettevote ei saa ndudeid (pShisumma
ja intressid) tagasi, kajastatakse vaartuse vdhenemisest
tulenev  kahjum. Amortiseeritud  soetusomahinnas
kajastatavate finantsvarade vaartuse languse maaramisel
kasutatakse arvestuslikku intressimaara. Vaartuse
langusest tulenev kahjum kajastatakse perioodi kasumi-
(kahjumi-)aruandes.

Kui jargneval pericodil viheneb vaartuse langusest tulenev
kahjum vG&i ebatéendoliselt laekuv vélg, taastatakse
finantsvara allahinnatud vaartus, kuid ainult sel méaaral, et
finantsvara taastatud vaartus ei oleks suurem kui
soetusomahind voi amortiseeritud soetusomahind, mis
oleks maaratud, kui vaartuse langust ei oleks kajastatud.
Taastatud vaartus kajastatakse aruandeperioodi kasumi-
(kahjumi-)aruandes.

Finansinial jsipareigojimai
Finantskohustised hdlmavad lepingulisi kohustusi maksta
raha v6i tasuda muude finantsvaradena.

Finantskohistuste modtmisel liigitab eftevote need
turuhindadega seotud ja mitteseotud riihmadesse.

Turuhindadeqa seotud finantskohustised
Need on finantskohustised, mille vaartus sdltub
vaartpaberi Oiglasest vaartusest voi vaartpaberi Giglast
vaartust maarava turuindeksi muutusest.

Turuhindadega seotud finantskohustisi méédetakse
esmasel kajastamisel soetusomahinnas ja tehingukulu
kajastatakse kuluna kasumi-(kahjumi-)aruandes.
Jargnevatel pericodidel kajastatakse neid
finantskohustisi diglases vaartuses.

Financial assets

Financial assets are recorded in the books when the
Company receives or acquires the right to receive cash or
other financial assets under an ongoing agreement.

Granted loans and receivables

Receivables from customers, loans and other payments
that are fixed or calculated by a determined method, that
are not traded in an active market are classified as
"Granted loans and receivables".

Loans and receivables are accounted for at amortized
cost using the calculated interest method less any
depreciation losses. Interest income is recognised by
applying the calculated interest method, except for short-
term receivables the recognition of which would be non-
significant.

Impairment of financial assets

On the last day of each reporting period, the Company
determines if there are any objective assumptions that
there may be a impairment of financial asset (or group of
assets). If there are such assumptions, the Company
calculates the amount expected to be recovered for that
asset (or group of assets) and recognizes the impairment
loss after the reduction of the carrying amount.

If it is possible that the Company will not recover amounts
receivable (principal and interest) or financial assets held
to maturity, a depreciation loss is recognized. Impairment
of financial assets, that is recorded in the books at
amortized cost, is determined using the calculated interest
rate. The amount of the impairment loss is included in the
profit (loss) report for the reporting period.

If, over a subsequent period, the amount of the asset's
depreciation or doubtful debt decreases, the written off
value of the financial asset is restored, but only to the
extent that the restored amount of the financial asset

would not exceed the acquisition or amortized cost that |

would have been if the impairment had not been
recognized. The restored value is included in the profit
(loss) report for the reporting period.

Financial liabilities
Contractual obligations to pay cash or deliver other
financial assets are classified as financial liabilities.

When assessing financial liabilities, the Company
classifies them into the following groups: related to market
prices and not related to market prices.

Financial liabilities related to market value

These are financial liabilities the value of which depends on
the change in the fair value of certain securities or a market
index that determines the fair value of the securities.

At initial recognition, financial liabilities related to market
_prices are evaluated at cost, in the profit (loss) report for
the reporting period the transaction related costs are
recognized as expenses. In subsequent periods, these
financial liabilities are accounted for at fair value.
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Turuhindadega mitteseotud finantskohustised

Turuhindadega mitteseotud finantskohustised koosnevad
laenudest ja kaubanduslikest vBignevustest.

Turuhindadega mitteseotud finantskohustisi mé&ddetakse
esmasel  kajastamisel omahinnas ja  tehingukulud
kajastatakse pericodi kasumi-(kahjumi-)aruandes kuluna.
Jargnevatel perioodidel kajastatakse neid finantskohustisi
amortiseeritud omahinnas, kasutades arvestusliku intressi
meetodit. Liihiajalisi finantskohustisi kajastatakse omahinnas,
kui arvestusliku intressimddra rakendamise mdju ei ole
oluline.

Tulude kajastamine

Tulu kajastatakse tekkepdhiselt, kui on tdendoline, et ettevéte
saab tehinguga seotud majanduslikku kasu ja kui tulusumma
on voimalik usaldusvaarselt hinnata. Mlilgitulu kajastatakse
ilma kaibemaksuta ja antud allahindlusteta.

Kaupade miilgist saadav tulu kajastatakse siis, kui kaup on
tarnitud ning kauba omanditigusega seotud riskid ja hiived on
Ule lainud. Tulu teenuste mllgist kajastatakse siis, kui
teenused on osutatud ja klient on need vastu vétnud.

Kulude kajastamine

Kulud kajastatakse tekkepdhiselt ja vordlevalt sel
aruandeperioodil, mil nendega seotud tulu teenitakse,
soltumata raha véljamaksete ajastusest. Kui aruandeperioodi
jooksul tehtud kulutusi ei saa otseselt seostada konkreetse
tulu teenimisega ja need ei tooda tulu tulevastel perioodidel,
kajastatakse need kuluna sel perioodil, mil need tekkisid.

Rendi arvestus

Liising (kapitalirent

Rendileping, mis annab kdik omandiigusega seotud riskid ja
hiived Ule ettevottele kui vara omanikule, on kapitalirent.
Ettevdte kajastab kapitalirenti varade ja kohustustena bilansis
renditud vara diglases vaartuses kapitalirendi algushetkel voi
rendimaksete miinimumsummana niilidisvaartuses, olenevalt
sellest, kumb neist on vaiksem. Minimaalsete rendimaksete
nilidisvadrtuse arvutamisel kasutatav diskontomaar on
rendimaksete intressimaar, kui see on eristatav, muidu
kasutatakse ettevotte Oldist laenuintressimadra. Otsesed
algsed kulutused sisalduvad vara vaartuses. Kapitalirendi
maksed jaotatakse intressikuluks ja tasumata kohustuste
vahendamiseks. Intressid maératakse nii, et nende protsent
kapitalirendi kohustuse tasumata jaégist iga makse ajal on
kapitalirendi kestuse jooksul konstantne.

Kapitalirendi fingimustel soetatud vara amortiseeritakse ja
kapitalirendi t6ttu tekivad finantskulud igal aruandeperioodil.
Kapitalirendi alusel soetatud vara amortiseerimise kasitlus on
sarnane oma vara amortiseerimisega, kuid sellist vara ei saa

Financial liabilities not related to market value

Financial liabilites not related to market
are comprised of loans and trade payables.

prices,

At initial recognition, financial liabilities not related to
market prices are evaluated at cost, in the profit (loss)
report for the reporting period the transaction related costs
are recognized as expenses. In subsequent periods,
these financial liabilities are accounted for at amortized
cost using the calculated interest method. Short-term
financial liabilities are included in the books at cost if the
effect of the calculated interest rate application is
insignificant.

Revenue recognition

Income is recognized on an accrual basis when it is
probable that the economic benefits associated with the
transaction will flow to the enterprise and the amount of the
income can be measured reliably. Sales are recognized
net of VAT and discounts allowed.

Income from sales of goods is recognized upon delivery
of goods and transfer of risks as well as provided benefits
of ownership of goods. Income from sales of services is
recognized when services are provided and the customer
accepted them.

Expense recognition

Expenses are recognized on the basis of accrual and
matching principles in the accounting period when the
income related to them was earned, irrespective of the
time the money was spent. In those cases when the costs
incurred over the accounting period cannot be directly
attributed to the specific income and they will not bring
income during the future periods, they are expensed as
incurred.

Rent recognition

Leasing (financial lease)

Lease, where all the risk associated with the ownership
and benefits provided are transferred to the Company as
the owner of the asset, is considered financial lease.

The Company recognizes financial leases as assets and
liabilities on the balance sheet at amounts equal to the fair
value of the leased property at the beginning of the lease
or to the present value of the minimum lease payments, if
the latter is lower. The rate of discount used when
calculating the present value of minimum payments of
financial lease is the interest rate of financial lease
payments, when it is possible to distinguish it, in other
cases, the Company's total interest rate on borrowings is
used. Directly attributable initial costs are included into the
asset value. Financial lease payments are apportioned
between the interest expenses and reduction of the
outstanding liabilities. The interest is determined in such
a way that its rate from the outstanding balance of finance
lease liabilities is constant during every payment over the
whole period of the financial lease.

The depreciation is calculated for the assets acquired by
the financial lease; moreover, financial expenses are
experienced every accounting period due to the financial
leasing. The depreciation calculation procedure for leased
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amortiseerida rendiperioodist pikema perioodi jooksul, kui
rendilepingu kohaselt ei ladhe omandidigus rendiperioodi |5pus
Ule ettevittele.

Kui miligi-tagasirendi tehingu tulemuseks on kapitalirent, i
kajastata mdlligist tulenevat bilansilist vaartust Uletavat
kasumit kohe tuluna. See likatakse edasi ja amortiseeritakse
kapitalirendi tahtaja jooksul.

Kasutusrent — ettevéte kui rentnik

Renditud vara, mille puhul kdik omandiga seotud riskid ja
hiived jadvad rendileandjale, kasitletakse kasutusrendina.
Kasutusrendi alusel tehtavad maksed kajastatakse kuluna
lineaarselt rendiperioodi jooksul.

Kui rendileandja ei hiivita rentnikule vara rekonstrueerimis-
v6i remondikulusid, kajastatakse need kulud tegevuskuluna
nende tekkimise pericodil. Kui rekonstrueerimis- vdi
remondikulud vastavad samal perioodil, mil need tekkisid,
materiaalse  pOhivarana  kajastamise  kriteeriumidele,
kajastatakse need kulud vastavalt materiaalse p&hivara
raamatupidamisstandardi sétetele ja kajastatakse kuluna
rendiperioodi I16puks vdi rendi eeldatava kasuliku kasutusea
jooksul, olenevalt sellest, kumb periood on lithem.

Vilisvaluutatehingud

Vélisvaluutas valjendatud tehingud kirjendatakse tehingu
toimumise kuupaeva ametliku vahetuskursi alusel. Sellistest
tehingutest ja vélisvaluutas véljendatud varade ja kohustuste
Umberhindamisest bilansipdeval tulenevad kasumid ja
kahjumid kajastatakse kasumi-(kahjumi-) aruandes.
Arveldussaldod hinnatakse Umber sulgemiskursi alusel.

Tulumaks ja edasiliikkunud tulumaks

Tulumaksu arvutamisel voetakse aluseks -aruandeperioodi
kasum péarast edasilikkunud tulumaksu arvestamist.
Tulumaks  arvutatakse vastavalt Leedu  Vabariigi
maksuseaduste nduetele.

Edasilikkunud tulumaks kajastab varade ja kohustuste
bilansilise vaartuse ja nende maksustamisbaasi vaheliste
ajutiste erinevuste netomdju. Edasiliikkunud tulumaksu
varasid ja kohustusi moddetakse selle maksumaara alusel,
mida eeldatavasti kohaldatakse vara realiseerimise voi
kohustuse tasumise perioodil, vottes arvesse bilansipdevaks
joustunud véi sisuliselt jdustunud maksumaarasid.
Edasilikkunud tulumaksu varad kajastatakse bilansis
ulatuses, milles eftevotte juhtkond eeldab, et need
realiseeruvad l3hitulevikus, vottes arvesse prognoositavat
maksustatavat kasumit. Kui on tdendoline, et osa
edasilikkunud maksust ei realiseeru, ei kajastata seda osa
edasiliikkunud maksust raamatupidamise aastaaruandes.

Eraldised

Eraldised kajastatakse siis ja ainult siis, kui ettevottel on
minevikus toimunud siindmusest tulenev juriidiline kohustus voi
tiihistamatu kohustus, kui on téenacline, et kohustuse taitmiseks
on vaja ressursse, mis sisaldavad majanduslikku kasu, ja kui
kohustuse summa on usaldusvaarselt hinnatav. Eraldised

assets is analogous to that for owned assets; such assets,
however, cannot be depreciated over the period longer
than the lease term, unless the ownership according to
the lease contract is transferred to the Company after the
contract period is over.

If the result of sales and lease back transactions is
financial lease, any profit from sales exceeding the book
value is not recognized as income immediately. It is
deferred and amortized over the lease term.

Operating lease - The Company as a lessee

Lease of assets, where the lessor retains all the risk
associated with the ownership and benefits provided, is
considered operating lease. Payments under the

operating lease contract are recognized as the expenses |

on a straight-line basis over the lease term.

If the lessor does not cover the repair or maintenance
expenses incurred by the lessee, these expenses are
recognised as operating expenses of the lessee in the
period when incurred. If the repair or maintenance costs
meet the criteria for recognition of the non-current tangible
assets in the period when incurred, these expenses are
recorded under the provisions of Business Accounting
Standard Non-Current Tangible Assets and are
recognised over the shorter of the remaining lease period
or estimated useful life.

Transactions in foreign currency

Transactions expressed in foreign currency are
recognized using the official exchange rate at the date of
the transaction. Gains and losses from such transactions
and foreign currency denominated assets and liabilities
are recorded in the profit (loss) statement at revaluation
balance sheet date.

Balances are revalued in accordance with the exchange
rate at the end of the accounting period.

Corporate income tax and deferred tax

Corporate income tax is determined in respect of the
financial period income, with consideration of deferred
income tax. Corporate income tax is calculated in
accordance with the requirements of the Republic of
Lithuanian tax laws.

The deferred tax reflects temporary difference between
accounting value of assets and liabilities, and net tax
influence of their tax base. Assets and liabilities of
deferred taxes are measured by tax tariff, which, as
expected, will be applied during the period, when assets
will be realised or liabilties will be covered, with
consideration of tax tariffs adopted or substantially
adopted as of the balance sheet date.

Deferred tax assets are recognised in the balance sheet
as much, as the management of the Company expects it
to be realised in the near future, with consideration of the
forecasts in relation to the taxable profit. If it is probable
that part of deferred tax will not be realized, that part of
deferred tax is not recognized in the financial statements.

Provisions

Provision is recognized if and only if the Company has
a legal liability or an irrevocable declaration as a result of
a past event, it is probable that an outflow of resources
embodying economic benefits will be required to settle the
obligation, and a reliable estimate can be made for the
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31. DETSEMBRI 2023 AASTAARUANDE SELGITAV KIRI / EXPLANATORY NOTES TO THE
ANNUAL FINANCIAL STATEMENTS FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2023
(k&ik summad on esitatud eurodes, kui ei ole sitestatud teisiti) (all amounts in Euro, unless otherwise specified)

vaadatakse Ule igal bilansipdeval ja neid korrigeeritakse
vastavalt parimatele jooksvatele hinnangutele. Kui raha
ajavaartuse maju on oluline, on eraldise summa nende kulutuste
nildisvaértus, mis on eeldatavasti vajalikud Kkohustuse
thitmiseks. Kui kasutatakse diskonteerimist, kajastatakse
eraldise suurenemine aja méddumise tGttu intressikuluna.

Bilansipdevajédrgsed siindmused

Raamatupidamise aastaaruandes kajastatakse bilansi-
paevajargseid sUndmusi, mis annavad taiendavat teavet
ettevotte olukorra kohta raamatupidamise aastaaruande
koostamise  kuupdeval  (korrigeerivad  slindmused).
Bilansipdevajéargseid slindmusi, mis ei ole korrigeerivad
siindmused, kirjeldatakse markustes, kui nende mdju on
oluline.

amount of obligation. Provisions are reviewed at each
balance sheet date and adjusted to reflect the current best
estimate. In the cases when the effect of the time value of
money is significant, the amount of provision is the current
value of costs, which are likely to be needed to cover the
liability. Where discounting is used, provision increase,
reflecting the preceding period of time, is recognized as
interest expenses.

Post-balance sheet events

Post-balance sheet events that provide additional
information about the Company's position at the balance
sheet date (adjusting events) are reflected in the financial
statements. Post-balance sheet events that are not
adjusting events are disclosed in the notes when
significant.
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31. DETSEMBRI 2023 AASTAARUANDE SELGITAV KIRI / EXPLANATORY NOTES TO THE
ANNUAL FINANCIAL STATEMENTS FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2023
(k6ik summad on esitatud eurodes, kui ei ole sétestatud teisiti) (all amounts in Euro, unless otherwise specified)

II.  Miirkused / Notes
1. Immateriaalne pdhivara / Non-current intangible assets

== TR =2 I hKonts—e'ssi;o;i'ﬁ : 1
patendid, Makstud
Tarkvara / Software! litsentsid, ettemaksed / Kokku / Total
kaubamirgid ja Prepaid amounts

Soetamisviirtus / Asquisition value' [ }_ - i
Saldo seisuga 31. detsember 2021 / Balance at 31 December 2021 | 5450 | ] 52495] 57945
Soetamised / Asquisitions i, T Bss3| e 104350 | 239883 |
Muidud varad/ Sold sssets 1 . : N o)
l_l\;f-;jmakanta varad / Written-off asseti m:wm N . 1 N -::i: - E i
{ Umberliigitamised / Reclassifications 1 - - (52 495) | , *(,5.2 195)
?fl_d(f_ s‘e}ﬁu_gj il_deembef %0?2 / Balance at 31 December 2022 j_ __ 140983 E - !__ - 1013_5_0_! 245333
ISoeFaI-n:sEi/Asqmsmons e oy 62 836 ! 7§_0Q_: _____ 14253 l i 84 889

| Miiiidud varad / Sold assets i : - | - .
|Mahakantud varﬂ VYntt_eil-gﬂ' assets i___ . o ) |'___ T _’ ull - :
Umberlugxtamxsed / Reclassifications L S _'JI mmmmmm (104 350) I (104 350)
§aEi_<:sEstl_g~a; 3L detsember 202'3_/‘2311131155 at 31 December 2023 Miﬂ? _81-9 el 7 _8_02 . 14 253 | 225872
Kumulatiivie kulum / Accumulated ;:;resiation* e = .‘ i i

Sa]do seisuga 31. detsember 2021 / Balance at31 December 2021 272 - | - | 1 272 i
Amortisatsioon aastas / Depreciation dunng the year 15702 - ] R -_ 15702
Miitidud varad / Sold assets _ - - | - -
Mahakantud varad /Wntten-oﬂ‘ assets ! - ] - | B - . ey -
{J'n'&;;i:lgl-t‘aon:se"d» / }zeclassxtgzz';tlons i .mmwm”m.m - ' - L
Sa]do selsug; 31, detsember 2022 / Balance at 31 December 2022 7 15974 - - 15974
uiAfin-'ﬁsatsmon aastas / Deprec1at10n during the year i 'l R 37726 325— o - -l _38 051 |
Miiiidud varad / Sold assets - - - |
‘Mahakantud varad / Written-off assets ‘ T - e L h«_ gy -
rI'.'Tmbel'liigittunised / Reclassifications i - - - -
| Saldo seisuga 31. detsember 2023 / Balance at 31 December 2023 | 53700 ; 325 - 54025
[T = S Y R S - .5
iJiiiikviiiirtus 31. detsembri 2023. aasta seisuga / Balance at .

31 December 2023 , 150 119 7475 14253 171 847 |
Jidikvidirtus 31. detsembri 2022. aasta seisuga / Balance at | 125 009 I g 104 350 | 229 359

31 December 2022

Ettevdtte tegevuses kasutatavate tiielikult amortiseeritud
pdhivarade soetusomahind / The acquisition value of fully
r.depreciated fixed assets used in the company

f Lﬁlg;ﬂeping-ute alusel soetatud pdhivara jaiikvadrtus / 15
IResidual value of fixed assets acquired under a financial lease
lcontract
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31. DETSEMBRI 2023 AASTAARUANDE SELGITAV KIRI / EXPLANATORY NOTES TO THE
ANNUAL FINANCTAL STATEMENTS FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2023
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2. Materiaalne pohivara / Non-current tangible assets

Renditud hooned! l::::::::: WTM:;::;:‘;':"" } Miakstud | ]
/ Operational | remonditosd / ra el O;heJ ettemakfed/ Kokku /
premises rental  Maintenance i | Prepaid Total
work of equipment, |- bunts l
indo  premis es rent | fittings, tools § - - i
Eo&;misvaartus / Asquxsltlon Value: i 1 e DL ;__ - \ i
'Saldo seist seisuga 31. detsember 202] / Balance at 31 December 2021 | 9570259 | 75 619 1280 465 | 39 458 10 965 801
Soetamised / Asquisitions. . 10919877 37306]  1142468| 143812 12243463
Muudud varad ] Sold assets ] = wfm - T - -
| Mahakantud varad / Written-off assets B | - - - | - -
Umberliigitamised / Reclassifications B ' L ,- I s 5 I'_ (39458) | (39458)
{ Saldo seisuga 31. detsember 2022 / Balance at 31 December 2022 }.ﬂ. 20 401361 112925| 2422933 | 143812 | 23169806
{Soetamised / Asquisitions. = L | 1574857] - 1763709| 13275 3351841
Miitidud varad / Sold assets ! - - -1 - =
Mahak’;ﬂ‘t;:f;araﬁ ﬁltten—off assets - .....i.... - - - T S -
Umberhlgltamlsed/ Reclassifications i - _i 25 Ssim B _:_“ - I ) (143812) | (169 663)
Saldo seisuga 31. detsember 2023 / Balance at 31 December 203 § 22064993 s1074] 4136642 13275 26351984
- y e e ey — i e =
Kumulatiivne kulum / Accumulated depresiation: { |
Saldo seisuga 31. aéz;—exnber 2021 / Balance at 2;1 December 20~21L_ == i 1“_2:.11%642 34442 | 379 149 -1 655 233
| Amortisatsioon aastas / Depreciation during the yoar T a0 341 | 775 | 334 649 984 765
 Mitiidud varad / Sold assets g T . I_ L =l
Mahakantud varad / 1/ Written-off assets - | N - - -
Umberlugxtamlsed / Reclass1f canons i ‘m:w i - | - - ol P _-j i =
Saldo seisuga 31. detsember 2022/ / Ba Balance at 31 December 2022 j 1890983 | 35217 | 713798 | 26399981
Amomsatsxoon aastas / Depreciation duning the year | 1065756 1640| 634590 - | 1701986
Muudud varad /Sold /Soldassets e ? - N | - _- __j- | o _-___j-...:«__.;.
Mahakantud varad / Written-off assets i ) o - - - B - -
Umberlugjtamlsed / Reclassifications } - o (34443) l - - (34 443) '
Saldo scisuga 31. detsember 2023 / Balance at 31 December 2023 | 2956739 2414} 1348 388 - | 4307541
R M —— | S ¥ 1) Bme._»
Jidkvidrtus 31. detsembri 2023. aasta seisuga / Balance at | 19 108 254 34 660? 2838 254 13275 22 044 443
31 December 2023
Jidkviidrtus 31. detsembri 2022, aasta seisuga / Balance at 18599 153 | 7 7083 1709 135 143812 20529 808
31 December 2022
| — o e | . — —d
Etteviitte tegevuses kasutatavate tiielikult amortiseeritud
pohivarade soetusomahind / The acquisition value of fully - - - - -
depreciated fixed assets used in the company
Liisingulepingut, tal i jadkvid Residual
e | vz | | | o

Ettevote on s6lminud rendilepinguid ruumide kohta, mille
renditingimused vastavad kapitalirendi kriteeriumidele ja
seetottu kajastab ettevote raamatupidamise
aastaaruandes pikaajaliste varade ja kohustuste all
diskonteeritud rendimakseid. Arvutustes on kasutatud
diskontomaéra vahemikus 2% kuni 4,39%.

Ettevotte materiaalse pOhivara amortisatsioon on kantud
kasumi-(kahjumi-)aruandesse Uld- ja halduskulude artikli
alla.

The Company has entered into lease agreements for
premises with lease terms that meet the criteria for finance
leases, and therefore the Company presents discounted
lease payments in the financial statements in the
categories of fixed assets and liabilities. A discount rate
starting from 2% to 4.39% has been applied in the
calculations.

Depreciation of the Company's fixed assets has been
accounted in the profit and loss account, in the category
of general and administrative expenses.
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31. DETSEMBRI 2023 AASTAARUANDE SELGITAV KIRI / EXPLANATORY NOTES TO THE

ANNUAL FINANCIAL STATEMENTS FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2023

(kdik summad on esitatud eurodes, kui ei ole sétestatud teisiti) (all amounts in Euro, unless otherwise specified)

3. Varud / Inventories

—

31. detsember 2023 /
31 December 2023

A ———————

|
|

31. detsember 2022 /
31 December 2022

Tooraine, rﬁa—'[efj alid ja kooste / Raw materials and |
completing products

|

Edasimiiiigiks ostetud kaubad / Goods for resale 4518134 3954168 [
Varude vdirtuse korrigeerimine (-) / Correction of ! '
AT 7570 (18 113)
inventories ’ value (-)
Makstud ettemaksed / Prepayments 16 069 203 172 :
{Kokku / Total: 4541773 4139227 !
4. Uhe aasta jooksul saadaolevad summad/ Amounts receivable within one year
31. detsember 2023 / 31. detsember 2022 / :
31 December 2023 31 December 2022 i
= S i [ I S G e
E@xﬁusﬁlﬁ n('i;d;d /_ ﬁe _amourrts -receivable - ] 125- . ,'

Ostjate v3lad / Receivables from customers 125 -

Kahtlaste nduete korrigeerimine (-) / ' ) ) .

, Correction for bad debts (-) o 41_ B n N |
Kont i driiihingute volad / Receivables fi

on ser.m driiihingute vla eceivables from group l 7 576 2936 }
companies :

Ostjate volad / Receivables from customers i 7576 2936 ]
Muud nduded / Other amounts receivable | 6578 - |
e __IL___ I

| Kokku / Total: il 14279 | 2936 !
5. Raha ja raha ekvivalendid / Cash and cash equivalents
Bl e .-‘;i'..(i-etsember 2023/ [ _“:_3{. de'tseml;gl: 2022‘/
| 31December2023 31 December 2022

Raha pangas / Cash at bank N 4890661 | 5308448
Raha kassas / Cash on hand 77 654 | 43 595
Raha teel / Not yet received cash 589 473 311 414

N [ I
{Kokku / Total: - ) 5557788 5663457
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6. Tulevaste perioodide kulud ja akumuleeritud tulud / Deferred expenses and accrued income

;f

iAkumuleeritud tulud / Accrueci income

i_’_l“ulﬂlas_te perioodide kulud / Deferred expenses

Kokku / ’!‘otal:

7. Kapital ja reservid / Capital and reserves

Seisuga 31. detsember 2023 ja 2022 koosnes ettevdtte
aktsiakapital 500 000-st lihtakisiast nimivaartusega
1 euro. Kéik aktsiad on taielikult makstud.

Aastatel 2023 ja 2022 ei olnud ettevéitel oma aktsiaid.
Kohustuslik reserv on Leedu Vabariigi seadustega néutav
kohustuslik reserv. Igal aastal kantakse kohustuslikku
reservi vahemalt 5% jaotatavast puhaskasumist, kuni
kohustusliku reservi suurus on 10% aktsiakapitalist. Seda
vdib kasutada ainult tulevaste kahjumite katmiseks.

31. detsembri 2023. ja 2022. aasta seisuga ei ole
kohustuslikku reservi kogutud, kuna ettevéttel puudub
jaotatav kasum. Aastal 2024 suunatakse osa 2023. aasta
kasumist seadusjérgsesse reservi.

31. detsember 2023/ wﬂj 31, detsember 2022 /
31‘ Decemmkgr_202§ - | 31 Deqember 202? |
|
91937 26090 |
Y] T

As of 31 December of 2022 and 2023, The Company's
share capital consisted of 500 000 ordinary shares with a
nominal value of EUR 1 each. All shares are fully paid up.

In 2023 and 2022, the Company had no shares of its own.
Mandatory reserve is the statutory reserve required by
the laws of the Republic of Lithuania. The transfers are
made to the statutory reserve each year by at least 5%
of the net distributable profit until the statutory reserve
reaches 10% of the share capital. This reserve may be
used exclusively to cover future losses.

in 2023 and 2022 December 31 the mandatory reserve
was not accumulated because the Company did not have
any distributable profit. In 2024, when distributing the
profit of 2023, part of the profit will be allocated to the
mandatory reserve.
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[ Kapitaliscisund/State of the capital
Niitajad / Indexes Summad / Amounts Aktsnate A
ann | - el ~ | Number of shares |
A Reglstreerltud kapxtal / Reglstered capital ' 300000 100 |
I i S S |
1. Margltud kap1ta1/11 Subscnbed capital ' I
rEelmlse aasta 16pu selsuga / At the end of the previous year 500 000 100
i et e it
{- Muutused aruandeaasta Jooksul / Changes during the accounting year: _ ol ) -
Zimandcansa ons e e dbh e ace ot e e 500000 ) 100
?_2. Kapitali struktuur / Structure of the capital
| 2.1. Aktsiate liikide 16ikes / Ac_qording to the types of shares !
_ 210, Lihtaktsiad / Ordinary shares 500000 | 100
2 11 Eehsaktsmd/ Share premlums S - -
| 2 2 Ruglkapltal/ State capital _- I _ - |
'B. Aktsiakapitéli siéseinaksmata osa {-)/ Outstanding authaﬁ_zeaapital ¢ < I -
: KOKKU/TOTAL {Kapital / Capital 500000 | 100 |
' _ = | Olemasoleva ic_a})l;ah ﬂl Asjaomaste aktsiate |
summa /Amount of | arv/Number of
the owned capital appropriate shares

| C Etev_ﬁttg oméd aktsie_ld- 1 Own sh_ares, which the Cornpar_ly ll_élds itself - -
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31. DETSEMBRI 2023 AASTAARUANDE SELGITAV KIR1 / EXPLANATORY NOTES TO THE
ANNUAL FINANCIAL STATEMENTS FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2023
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8. Vblad ja kohustused / Amounts payable and liabilities

Vilad j Jja kohustused ithe aasta pirast /
Non-current amounts payable and liabilities

m——

e o IS

| Saadud ettemaksed / Advances received

ﬁ Vélad tarm_latele / Trade amounts payables

Volad kontserni kuuluvatele anuhmgutele

compames

tOther payables to group compames

labour relatlons

kelated taxes N

r-l‘;rxhkuseralha kogumme / Hohday accrual

Preemlate kogumme / / Premium accr_uals
! Muud tooho:vega seotud maksud

Muud vGignevused / Other amounts payable
|' et Sl et .

31. detsember 2023 | 31, detsember 2022
| /31December 2023 | /31 December 2022
| 18 729 085 18 079 035
Dlskonteentud rendlmaksed / Dlscounted lease payments ) ‘is 729 085 F _‘18 079 (Eg
Uhe aasta Jooksul tasumisele kuuluvad summad Ja
kohustused / Current amounts payable and llabtlmes 11887 134 B _12 303 868
iDlskonteerltud rendimaksed / Dlscounted lease payments | 908 278 . 878 880
"358678 200 425
: 4844681 525767
] 7394105 | 8 742 860 |
5 s '
aenud kontserni. arluhmgutelt / Loans received from group 1618 182 3221 594 g
Muud vals .d kontserni ku T 1
uud v3 gnevuse ontserni kuuluvatele ariiihingutele / 5775 923 5521 266
. Tulumaksukohustused / Corporate income tax liabilities ] 637 Olf “:t::tm w}%:ﬁtﬁi
i Toohdivega seotud kohustused / Liabilities related w1th 1157 966 1159 320
: Palgad ja nendega “seotud maksud / Wages payable and 749 130 848 087
n ace _ 5458|1548
- ) .
S ; S
: 254 247 | 156 644
St J— _— e
i Muud vélgnevused ja lithiajalised kohustused/ 946 628 761 839
Other amounts payable and current llabllltles _ -
Efli’?Y,f.sf_"? makstavad ma;t_l_(sud_/_ Taxes payable ’ 475 _034 | _ i 3 11 14 162
a 471 594 450 677
. - — ,
_I, 30 616 219 30582903

Kokku / Total:

Ettevdte on s6iminud rendilepinguid ruumide kohta, mille
renditingimused vastavad kapitalirendi kriteeriumidele ja
seetbttu esitab ettevote raamatupidamise aastaaruandes
diskonteeritud rendimaksed ja -kohustused. Arvutustes
on kasutatud diskontomaéra vahemikus 2% kuni 4,39%.

The Company has entered into lease agreements for
premises with lease terms that meet the criteria for
finance leases and, therefore, the Company reflects
discounted lease payments in the financial statements as
liabilities as well. A discount rate starting from 2% to
4.39% has been applied in the calculations.
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31. DETSEMBRI 2023 AASTAARUANDE SELGITAV KIRI / EXPLANATORY NOTES TO THE
ANNUAL FINANCIAL STATEMENTS FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2023
(koik summad on esitatud eurodes, kui ei ole sétestatud teisiti) (all amounts in Euro, unless otherwise specified)

Diskonteeritud rendikohustused seisuga 31. detsember koosnesid jargmistest osadest / Discounted lease liabilities as of

31 December were as follows:

31, detsember 2023 /

31 December 2023
| Diskonteeritud
minimaalsete
Minimaalsed Kapitalirendimakse

|  Minimaalsed

te
kasutusrendi-

31. detsember 2022 /
31 December 2022

Diskonteeritud
minimaalsete

i
|

| kapitalirendimakset |

| Mini

kasutusrendimaksed | niliidisviiirtus / moksed / Minimal | © iitidisviiirtus /
/ Minimal operationai =~ Discounted minimal | operational lease Discounted minimal
lease payments financial lease | LRl financial lease
payments present | | payments present
value value
—— | ! ]
[Uhe aasta jooksul / Within one year 1485 967 908 278 | 1377 786 878 880
Kahe kuni viie aasta jooksul / Within one - five year 8904 426 5970812/ 5504 030 2275022/
| Viie aasta pirast / After five year B 14975 735 12758 273 | 17814 958 | 15751 857/
Ised kapitalirendimaksed / ' |
25366128 19 637 363 24 696 774 18 905 759
Minimal financial lease payments | |
lMaha arvatud: intressid / Reduce: interests (5728 765); ] i (5 791_,015)! |
Minimaalsete kapitalirendimaksete niiiidisvi#rtus / |
19 637363 18 905 7591

Minimal financial lense payments present value

9. Kumuleerunud kulud ja tulevaste perioodide tulud / Accrued expenses and deferred income

I

|
|

I:_I-(umul.atiivsed ruumide rendi- je_ ﬁlelpidamiskulud / Accrued

|prem1ses rent and malntenance expenses

|Kumula_1t11vsei transpordxkulud /Accrued transportatlon costs

e

| Finants- ja mgusteenused / F1nanc1a1 and legal services

| Kumuleerunud IT kulud /Accrued IT expenses

31 detsember 2023/ 31

'Kumulatuvsed reklaamlkulud / Accrued advemsmg costs |

ccoionipmmt i bl i i s

|Kaup1use kulud / Store costs

N WS A POV K AN K 1 AR T

Personahkulud / Personnel costs

]

and office costs

Kokku / Total

10.

Miiiigiomahind / Cost of sales

‘ Miiidud kaupade omahind / Cost of sales

Transporditeenused / Freight costs

e N KL

Muud kulud / Other expenses

»owew

e

Kokku / Total

Akumuleel:ltud kantselei- ja kontorikulud / Accrued stationery

Akumuleentud muud kulud / Accrued other expenses

| 31. detsember 2022731 |

December 2023 | December 2022
|
T
268 146 : 32576
43608] -
28713 27240}
| .
86 383 - -
32 874 -
r L |
| |
14 041 | 14 517
473765 74333
2023. aasta 7Y€ar 2052. aasta / Year
2023 12022
33916 966 | 25 464 077 |
985 676 | 103 242 |
41022 | 15491 |
34943 664 . 25 582 810
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31. DETSEMBRI 2023 AASTAARUANDE SELGITAV KIRI / EXPLANATORY NOTES TO THE
ANNUAL FINANCIAL STATEMENTS FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2023
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11.  Miiiigikulud / Sales expenses

[ 3 i : ) | 2023, aasta/ 2022.assta/ |
A, e e i Year2023 |  Year2022 |
‘ pe
| [
Palgad ja nendega seotud maksud / Salaries and related taxes | 5873213 4 583 415
Reklaaml- turulr;gl_l‘s_-‘_];i(-n;n;j;nlkulud / Advertlsmg, marketmg and
780 747 443 713
comm1ss1ons expenses . N ‘
J Muud kutud / Other expenses | 958 251 635 486
b S , t N
iKokku /Total: i i ' 7612211 5662614

JET——— — - mmccmmencmm. - —

12.  Uld- ja haldus kulud

T e T R = 2033 aasta) | 2033, 3a7 ]
| Year2023 |  Year 2022

= == e —

EPalgad ja nendega seotud maksud / Salanes and related taxes . o 487 909 | 838 303

-Amortlsatsmon ja kulum / Depre01at10n and amortisation ! 1 724 393 * 1 000 007
.Turvakulud/ Secunty expenses T - | - 1 345 053 ] 3 . 919720 ¢
I 1T kulud / IT expenses I Sooss] 42060 6911}
E?;/ar_xa r:gnfh-;]_a_}rlfc.)lgliskullxi {_L{emf fsset and exploatatlon : i . ___; 593 165 426 063 ;
{Maksukulud / Tax expenses - l _ 105 090 94”%“73%I
E-}_{emondlkulud / Malntenance expenses _ “3_(24_{7_5“ o m_mll)z _52?3
Reislud Travl xpnses _ - wsas| o
{Muud kulud / Other expenses 1758925 1297 605_1
\Kokku/Total: | 125116 533}53(_)]
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31. DETSEMBRI 2023 AASTAARUANDE SELGITAV KIRI/ EXPLANATORY NOTES TO THE
ANNUAL FINANCIAL STATEMENTS FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2023
(k6ik summad on esitatud eurodes, kui ei ole sitestatud teisiti) (all amounts in Euro, unless otherwise specified)

13.

Intresside ja muud sarnased tulud (kulud) / Interest and similar income (expenses)

2023. aas-t-;a_/_ T 3622. aasta / ]

Year 2023 | Year 2022
| Rt e . 1 |
Intresside ja muud sarnased kulud / Other interest and slmllar
(624 506) (266 257)
expenses ) e l
Kaplta_h{En_dll_l_r.xtresmkulu / Flnan01al lease interest expenses = (624 539)§ (265 168)
Valuutakursi muutuste positiivne mOJu/ Income from exchange 33 |
jrate fluctuation ‘
Valuutakursi muutuste negatnvne mdju / Expenses of exchange
- (1 089)
rate fluctuations B i - |
{ — —t =———
Fmantstegevuse tulemus / Result of financing activity: (624 506) | (266 257)
14.  Seotud osapoolte tehingud / Related party transactions
Saadaolevad ;| Tasumisele ’Il‘?su]m ise(lle I
Nouded | summad | kuuluvad | (8 SVEC
2023. aasta / Year 2023 | lg aenude) / .(ostud'e gaethly snutad i(ostude eest) /| Miiiik / Sales Ostas
' Receivables | Receivables | (laenud)/ | Purchases
Payables |
(loans) {from Payables (from | |
| | |
, purehases). (loans) purchases) | |

[Emaettevotte / Parent company - | -

e e W pm—n -1 - — -

gSldusettevotted / Associated companies -

t Muud seotud osapooled/ Other related parties |
; b CpeTies |

- ‘ 75761 1615923 57737271

2259 | 2196 I - | 2147767

18405 | 38248817

{Kokku / Total: __ " ¥=d _ - 7576 1618182 5775923 | 18405 | 40396584
| | Saadaclevad | Tasumisele Esu;n lse;e
| Néuded summad kuuluvad st:l:r:d
(tacnude) / i(ostude eest) /| summad A Ostud /
b rH DT Receivables | Receivables | (laenud)/ E(ostude CRMUTICER e Purchases
| Payables
(loans) (from Payables (from
jisass o L ity . | purehases) (loans) | purchases)
| i |
, Emaettevdtte / Parent company - 413 I 3221594 2498 7 827
s 1
Sidusettevﬁtted/ Associated companies - - - | - : -
lMuud seotud osapooled / Other related patties | 2523 5518768 | "1 17854638 |
oo todathed e ar < kil ek S 13 ! |
i ]
L i ——— L — - B | !
Kok_lgu [Total: ) - 2936 3221594 5 521 266 j - | 17 862 465 |
15. Finantssuhted ettevdtte juhtidega / Financial relations with Company's management

Ettevétte juhtkonnale ei ole antud laene,
ega arvestatud summasid, mis ei ole seotud t6dsuhte voi
varade lileandmisega. Ettevétte juhtkonda kuulub 1 té6taja.

tagatisi, makseid

No loans and no warranties were granted to the
management, there were no other than labor related
amounts estimated or paid or assets transferred. The

management of the Company consists of 1 employee.
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31. DETSEMBRI 2023 AASTAARUANDE SELGITAV KIRI/ EXPLANATORY NOTES TO THE
ANNUAL FINANCIAL STATEMENTS FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2023
(kdik summad on esitatud eurodes, kui ei ole sitestatud teisiti) (all amounts in Euro, unless otherwise specified)

16. Véimalikud kohustused ja lubadused tulevaste perioodide kohta / Future liabilities and guaranties

| 1
|

Tulevased garanteeritud
rendimaksed lepingute

| Lepingu alusel 31.12.2023 / Future
' so6lmimise Lepingu kehtivus / guaranteed lease payments
Renditud varad / Assets under lease kuupéev / Agreement expiry under agreements |
agreements _ | Agreement date | date 31.12.2023 |
Ruumid / Promises 1208200 | 04112040 1932786 EUR |
Ruumid / Premises "1 01082023 " 31.07.2043 ] 958 333 EUR
' Kokku / Total, EUR: 2891 119 EUR

Aastatel 2023 ega 2022 ei olnud ettevite seotud (ihegi
kohtumenetiusega, millel oleks juhtkonna hinnangul olnud
oluline moju raamatupidamise aastaaruandele.

17. Tegevuse jitkamine / Business continuity

Eitevotte omakapital 31. detsembri 2023. aasta seisuga oli
positivhe ja vastas akisiaseltside seaduse nduetele.
Ettevite ei néde dritegevuse jérjepidevuse riski ja ettevote on
katnud oma 2023. aasta tegevuskahjumi.

In 2023 and in 2022 the Company has not participated in
any legal proceedings that, in the opinion of management,
would have a material effect on the financial statements.

The Company's equity on 31 December 2023 was
positive and did meet the requirements of the Law on
Stock Companies. The Company does not see any
business continuity risk, and Company has covered the
operating losses in 2023.

18. Bilansipaevajédrgsed siindmused / Post-balance sheet events

Pérast majandusaasta I6ppu ja  kuni siinse
raamatupidamise aastaaruande kinnitamise kuupzevani ei
ole toimunud {htegi stindmust, millel vdiks olla oluline méju
raamatupidamise aastaaruandele v&i mis nduaks
taiendavat avamist.

13. august 2024 / 13 August 2024

Direktor / Director

UAB Audifina volitatud isik / Authorised person of UAB Audifina

There have been no events after the end of the financial
year prior to the approval of these financial statements
that could have a material effect on the financial
statements or should be disclosed.

Nicolas Louis Andre Fogola

Eglé Stuckiené
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31. DETSEMBRI 2023 AASTAARUANDE SELGITAV KIRI/ EXPLANATORY NOTES TO THE
ANNUAL FINANCIAL STATEMENTS FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2023
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Ettevotte aastateade 2023, aasta kohta /
Company‘s Annual 2023 Announcement

1. Objektiivne (ilevaade eftevitte seisundist, tulemuslikkusest ja arengust, peamistest riskidest ja
mééramatustest / Objective review of the Company's condition, performance and development,

main types of risks and uncertainties

6 aastat parast meie tegevuse
alustamist Balti regioonis vdime &elda,
et meie arimudel ja arikontseptsioon on
osutunud edukaks ja asjakohaseks ning
meie kaubaméark on klientide seas
korgelt hinnatud.

2023. aastal laiendasime oma tegevust,
avades veel Uhe kaupluse Tallinnas,
Kurnas (Eesti) ja nilidseks on meil 5
kauplust, mis holmavad koiki Balti riike.
Kokku kasvas meie flilsiline muik
2023. aastal 37%.

Kaubanduse digitaliseerimine, mis on
juba aastaid olnud Decathloni strateegia
suur osa, areneb slistemaatiliselt ja téna
ndeme veelgi enam, kui oluline on olla
avatud ja muuta oma &arimudelit, et
haarata laiemat turuosa. 2023. aastal
kasvas meie digitaalne kaive 11%.

Kuna meie ettevottekultuur on Usna
ainulaadne ja me kasvame Kkiiresti, on

andekate meeskonnaliikmete vérbamine |

ja arendamine meie jaoks suur
valjakutse. Meie tddtajate voolavus on
suurem, kui me eeldasime.

Siiski tuleb markida, et inflatsiooni m&ju
kdigis Euroopa riikides on mdjutanud
meie klientide ostujéudu, mis t6i kaasa
keskmise ostukorvi vahenemise 2023.
aastal.

After 6 years of our business launching
in the Baltic region, we could say our
business model and our commercial
concept have proven to be the right one,
and our brand is very welcomed by our
customers.

In 2023, we expanded our business by
opening 1 more stores in Kurna,
Tallinn, Estonia, and now have 5 stores
covering all Baltic countries. In total,
our physical sales grew by 37% in
2023.

Digitalization, which has been a huge
part of Decathlon strategy for many
years, is developing from one day to
another, and today we see even more
how important it is to be open and
transform the business model to gain
the market shares. In 2023, our digital
turnover grow by 11%.

As our company's culture is quite
unique and we are growing fast,
recruiting and developing talented team
members are big challenges for us. Our
human turnover is higher than our
target.

However, we must note that the effect of
the inflation across European countries
has impacted our  customer's
purchasing power, which resulted in
decreasing the average basket in 2023.
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2. Finantstulemuste analiilis / Analysis of financial activity

Ettevotte kaive kasvas 2023. aastal 38%
vorra 52,3 miljoni euroni vorreldes
37,9 miljoni euroga 2022. aastal. 2023.
aasta Uldine maksueelne tulemus on
1,9 miljoni euro suurune kasum vorreldes
2022. aastal teenitud 1,3 miljoni euroga.

In 2023, our sales increased by 38% to
reach 52.3 million EUR, compared to
37.9 million EUR in 2022,

The overall result before tax for 2023 is
1.9 million EUR profit, compared to
1.3 million in 2022.

3. Teave etfevilte akisiakapitali kohta / Information on the authorised capital of the Company

Ettevitte aktsiakapital jai aastatel 2022 ja
2023 muutumatuks ja oli 500 000 eurot.
Aktsiakapital koosneb 500 000 nimelisest
lintaktsiast nimivaartusega 1 euro aktsia
kohta. Koik aktsiad on lihtakisiad ja olid
31. detsembri 2022. ja 31. detsembri
2023. aasta seisuga taielikult makstud.

The authorized capital did not change
in 2022 and in 2023 and was
EUR 500 000. The authorized capital is
500 000 ordinary registered shares, the
nominal value of one share is EUR 1.
All shares are ordinary and as of 31
December 2022 and 31 December
2023 were fully paid.

4.  Teave ettevitte filiaalide ja esinduste kohta / Information about the Company's branches and

representative offices

1. Decathlon Lietuva UAB Laéti filiaal,
registreeritud 29. aprillii 2020, reg nr
40203246159, aadress: Kri§jana
Valdemara iela 21 - 11, Riia, L&ti.

2. Decathlon Lietuva UAB Eesti filiaal,
registreeritud 31. jaanuaril 2022, reg nr
16438508, aadress: Harju maakond,
Tallinn, Kesklinna linnaosa, Rotermanni
tn 6, 10111.

2023. ega 2022. aastal ei olnud
ettevdttel muid filiaale ega esindusi.

Aastatel 2023 ja 2022 ei olnud ettevéttel
titarettevotteid, sidusettevotteid ega
Uhisettevdtte/partneriuslepingu  alusel
kontrollitavaid ariihinguid.

1. Decathlon Lietuva UAB Latvijas
filiale, registered on 29 April 2020, reg.
No. 40203246159, address: Bikeru iela
4, Dreilini, Stopinu pag., Ropazu nov.,
LV-2130.

2. Decathlon Lietuva UAB Eesti Filiaal
registered on 31 January 2022, reg. No.
16438508, address: Harju maakond,
Tallinn, Kesklinna linnaosa, Rotermanni
tn 6, 10111.

The Company did not have any other
branches or representative offices in
2023 and 2022,

The Company in 2023 and in 2022 had
no subsidiaries, associates and by the
joint activities (partnership) controlled
entities.

5. Teave oluliste siindmuste kohta pérast aruandeperioadi I6ppu / Information on significant events
that have occurred after the end of the financial period

Olulisi siindmusi pérast majandusaasta | There were no significant events after

I6ppu ei olnud.

the financial year end.
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6. Plaanid ja prognoosid eftevétte fegevuse kohta / Company's business plans and forecasts

6 aastat parast meie tegevuse
alustamist Balti regioonis voime Oelda,
et meie &rimudel ja arikontseptsioon on
osutunud edukaks ja asjakohaseks ning
meie kaubamark on klientide seas
kdrgelt hinnatud.

2023. aastal oli meje é&ritegevuse
puhaskasum molemas riigis positiivne,
mis on vdga hea signaal edasiseks
aritegevuse arenguks Balti regioonis,
eriti Eestis.

2024. aastal plaanime keskenduda
pigem digitaalsele imberkujundamisele
kui fiiisiliste kaupluste avamisele,
naiteks uutele kontoritdoriistadele Latis,
suurematele turunduskulutustele jne.

Seetdttu ootame ka meie milligi tugevat
kasvu lahiaastatel.

Samal ajal keskendume tbdtajate
kvalifikatsiooni tdstmisele ja laiendame
oma tegevust veelgi, et rahuldada
klientide vajadusi.

Plaanime investeerida suurema osa oma
tuludest (ja seega ka ajast) oma
Omnichanneli strateegia edasiarenda-
misse, et olla tulevikuks valmis ja
kooskdlas turu/klientide suundumustega.

After 6 years of our business launching
in the Baltic region, we could say our
business model and our commercial
concept have proven to be the right
one, and our brand is very welcomed by
our customers.

In 2023, our business in all countries
has recorded positive net results, and
itts a very good signal for us fo
accelerate our business development.

In 2024, we planned to focus our effort
not in the opening of physical stores,
but more on digital transformation, such
as new back office tools in Latvia, and
increase of marketing expenses efc.

In consequence, we also expect that
our sales will continue to grow strongly
in the next few years.

At the same time, we will focus on
strengthening our employee's skills,
and further develop our commercial
area to satisfy our customers.

Big part of our income (and also time)
we plan to invest in developing even
more our ,Omnichannel" strategy, in
order to be ready for the future and
meet the market/customer trends.

7.  Teave riskijuhtimise kohta / Risk management information

Meie peamine A&ririsk pdhineb selgelt
meie hinnastrateegias.

Aastal 2023 ja tdenaoliselt ka aastal

2024 sunnib enneolematu inflatsiooni- |

maar enamikku ettevétteid, sealhulgas
Decathlon, tdstma tootehindu, et
kajastada kulude  markimisvaarset
kasvu. Teisalt on meie kliendid kaotamas
oma ostujdudu. Selline olukord v&ib

The major risk of our business is
clearly based on our pricing strategy.

In 2023, and probably in 2024, due to
the unprecedented level of inflation,
most companies including Decathlon
have to increase the prices of products
to reflect the significant increase in
cost. On the other hand, our customers
are losing their purchasing power. This
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lihiajaliselt aeglustada meie mulki ja
pikemas perspektiivis kahjustada meie
kui parima hinna ja kvaliteedi suhtega
spordibrandi mainet.

Seega, et taastada ostujoud ja
tugevdada oma positsiooni turul, tuleb
meil vdhendada mdnede toodete hinda.

situation could slow down our sales in
short terms, and could harm our image
of the best value-price sport brand in
the long run.

Hence, we have to decrease our price
on some products to give back the
purchasing power and reinforce our
market position.

8. Teave ettevitte juhi suhete kohta teiste éttevdtetega / Information on the relations of the

Company's manager with other companies

Ettevétte juhil (direktoril) ei ole seoseid
teiste ettevotetega.

13. august 2024 / 13 August 2024

Direktor / Director

Nicolas Louis Andre Fogola

The head of the Company (director) has
no connections with other companies.
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